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I

(Acte legislative)

DECIZII

DECIZIA (UE) 2022/2512 A PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI A CONSILIULUI 

din 14 decembrie 2022

privind neacceptarea documentelor de călătorie ale Federației Ruse eliberate în Ucraina și Georgia 

PARLAMENTUL EUROPEAN ȘI CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 77 alineatul (2) literele (a) și (b),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

după transmiterea proiectului de act legislativ către parlamentele naționale,

hotărând în conformitate cu procedura legislativă ordinară (1),

întrucât:

(1) Ca reacție la anexarea ilegală a Republicii Autonome Crimeea și a orașului Sevastopol de către Federația Rusă (Rusia) 
în 2014 și la acțiunile sale continue de destabilizare în estul Ucrainei, Uniunea a introdus deja sancțiuni economice în 
legătură cu punerea în aplicare incompletă a acordurilor semnate la Minsk sub auspiciile Grupului trilateral de 
contact al OSCE ca reacție la criza din Ucraina și din jurul acesteia (denumite în continuare „acordurile de la 
Minsk”), sancțiuni cu privire la acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, suveranitatea și 
independența Ucrainei și sancțiuni ca răspuns la anexarea ilegală a Republicii Autonome Crimeea și a orașului 
Sevastopol de către Rusia.

(2) În calitate de semnatară a acordurilor de la Minsk, Rusia are responsabilitatea clară și directă de a depune eforturi 
pentru soluționarea pașnică a conflictului în concordanță cu principiile prevăzute în acordurile de la Minsk. Prin 
decizia de a recunoaște ca entități independente regiunile din estul Ucrainei care nu sunt controlate de guvern, Rusia 
a încălcat în mod flagrant acordurile de la Minsk, care prevăd revenirea deplină a regiunilor respective sub controlul 
guvernului ucrainean. Respectiva decizie și decizia ulterioară de a trimite trupe ruse în regiunile respective 
subminează și mai mult suveranitatea și independența Ucrainei și constituie o încălcare gravă a dreptului 
internațional și a acordurilor internaționale, inclusiv a Cartei Organizației Națiunilor Unite, a Actului final de la 
Helsinki, a Cartei de la Paris și a Memorandumului de la Budapesta.

(3) La 24 februarie 2022, Consiliul European, împreună cu partenerii săi internaționali, a condamnat în termenii cei mai 
fermi agresiunea militară neprovocată și nejustificată a Rusiei împotriva Ucrainei și și-a exprimat solidaritatea 
deplină cu Ucraina și cu poporul său. În plus, în concluziile sale din 24 februarie 2022, Consiliul European a 
solicitat Rusiei să înceteze imediat acțiunile militare, să își retragă necondiționat toate forțele și echipamentele 
militare de pe întreg teritoriul Ucrainei și să respecte pe deplin integritatea teritorială, suveranitatea și independența 
Ucrainei în cadrul frontierelor sale recunoscute la nivel internațional. Respectiva poziție a fost reiterată de Consiliul 
European în concluziile sale din 25 martie 2022, 31 mai 2022 și 24 iunie 2022.

(1) Poziția Parlamentului European din 24 noiembrie 2022 (nepublicată încă în Jurnalul Oficial) și Decizia Consiliului din 8 decembrie 
2022.
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(4) În ceea ce privește Georgia, la 1 septembrie 2008, Consiliul European, în concluziile Președinției Consiliului 
European extraordinar, a condamnat cu fermitate decizia unilaterală a Rusiei de a recunoaște independența Abhaziei 
și a Osetiei de Sud și le-a cerut celorlalte țări să nu recunoască independența acestora.

(5) O agresiune militară care se desfășoară într-o țară învecinată cu Uniunea, de tipul celei care a avut loc în Ucraina și a 
determinat instituirea măsurilor restrictive, justifică impunerea de măsuri în scopul protecției intereselor esențiale de 
securitate ale Uniunii și ale statelor sale membre.

(6) De la anexarea ilegală a Republicii Autonome Crimeea și a orașului Sevastopol la 18 martie 2014, Rusia a eliberat 
pașapoarte internaționale ruse rezidenților teritoriilor respective. La 24 aprilie 2019, președintele Rusiei a semnat 
un decret de simplificare a procedurii prin care rezidenții zonelor necontrolate de guvern din regiunile Donețk și 
Luhansk ale Ucrainei pot obține cetățenia rusă, inclusiv procedura pentru eliberarea de pașapoarte internaționale 
ruse rezidenților respectivi. Prin decretul din 11 iulie 2022, Rusia a extins practica eliberării de pașapoarte 
internaționale ruse simple și rezidenților din alte zone necontrolate de guvern ale Ucrainei, în special din regiunile 
Herson și Zaporijia. În mai 2022, Rusia a introdus o procedură simplificată de obținere a cetățeniei ruse prin 
naturalizare pentru copiii orfani din așa-numita „Republică Populară Donețk” și așa-numita „Republică Populară 
Luhansk”, precum și din Ucraina. Decretul se aplică, de asemenea, copiilor lipsiți de ocrotire părintească și 
persoanelor lipsite de capacitate juridică care locuiesc în respectivele două regiuni ocupate. Eliberarea sistematică de 
pașapoarte ruse în respectivele regiuni ocupate constituie o încălcare suplimentară a dreptului internațional și a 
integrității teritoriale, a suveranității și a independenței Ucrainei.

(7) Uniunea și statele sale membre, precum și Islanda, Norvegia, Elveția și Liechtensteinul nu au recunoscut anexarea 
ilegală și au condamnat ocuparea ilegală a unor regiuni și teritorii ale Ucrainei de către Rusia. Este vorba în special 
de anexarea ilegală a Republicii Autonome Crimeea și a orașului Sevastopol, de ocuparea ilegală a regiunilor Donețk 
și Luhansk, dar și de ocuparea ilegală a altor zone din regiunile din estul și sudul Ucrainei, în special regiunile Herson 
și Zaporijia. Statele membre ale UE, precum și Islanda, Norvegia, Elveția și Liechtensteinul nu recunosc sau sunt pe 
cale de a nu recunoaște documentele de călătorie ale Federației Ruse (denumite în continuare „documentele de 
călătorie ruse”) eliberate în respectivele regiuni și teritorii. Același lucru este valabil și în cazul documentelor de 
călătorie ruse eliberate în teritoriile georgiene Abhazia și Osetia de Sud care nu se află sub controlul guvernului 
georgian la momentul intrării în vigoare a prezentei decizii (denumite în continuare „teritoriile separatiste”).

(8) În scopul de a asigura o politică comună în domeniul vizelor și o abordare comună în ceea ce privește controalele la 
care sunt supuse persoanele care trec frontierele externe, niciun document de călătorie rus eliberat în regiunile sau 
teritoriile din Ucraina care sunt ocupate de Rusia sau în teritoriile separatiste din Georgia ori persoanelor care au 
reședința în aceste regiuni sau teritorii nu ar trebui să fie acceptat ca document de călătorie valabile în scopul 
eliberării unei vize și al trecerii frontierelor externe. Statele membre ar trebui să poată aplica o derogare în ceea ce 
privește persoanele care dețineau cetățenia rusă la data la care au început să fie eliberate documente de călătorie ruse 
în regiunea sau teritoriul ocupat respectiv sau într-un teritoriu separatist. Derogarea respectivă ar trebui să se aplice, 
de asemenea, descendenților persoanelor respective. Statele membre ar trebui, de asemenea, să poată aplica o 
derogare în cazul în care o persoană era fie minor, fie o persoană lipsită de capacitate juridică la momentul eliberării 
unui astfel de document de călătorie.

(9) Prezenta decizie nu aduce atingere competenței statelor membre în ceea ce privește recunoașterea documentelor de 
călătorie.

(10) Din motive de securitate juridică și transparență, Comisia ar trebui să întocmească, cu ajutorul statelor membre, o 
listă a documentelor de călătorie ruse care nu sunt acceptate. Lista respectivă ar trebui să includă datele de la care 
respectivele documente de călătorie ruse au început să fie eliberate și de la care respectivele documente de călătorie 
nu ar trebui să fie acceptate. Comisia ar trebui să adopte un act de punere în aplicare care să conțină lista respectivă. 
Actul de punere în aplicare respectiv ar trebui publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, iar lista ar trebui să fie 
inclusă în lista documentelor de călătorie stabilită în temeiul Deciziei nr. 1105/2011/UE a Parlamentului European 
și a Consiliului (2) într-un tabel cu documente de călătorie eliberate de țări terțe și de entități teritoriale care este 
disponibil online pentru public.

(2) Decizia nr. 1105/2011/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 octombrie 2011 privind lista documentelor de călătorie 
care conferă titularului dreptul de trecere a frontierelor externe și pe care se poate aplica o viză și privind un mecanism de creare a 
acestei liste (JO L 287, 4.11.2011, p. 9).
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(11) Prezenta decizie nu aduce atingere dreptului la liberă circulație al cetățenilor Uniunii și al membrilor de familie ai 
acestora și nici posibilității ca acești membri de familie să intre pe teritoriul statelor membre fără un document de 
călătorie valabil în sensul, în special, al Directivei 2004/38/CE a Parlamentului European și a Consiliului (3) și al 
acordurilor privind libera circulație a persoanelor încheiate de Uniune și de statele membre, pe de o parte, și de 
anumite țări terțe, pe de altă parte. Directiva 2004/38/CE permite, în condițiile prevăzute de aceasta, impunerea 
unor restricții privind libera circulație pentru motive de ordine publică, siguranță publică sau sănătate publică.

(12) Prezenta decizie respectă drepturile fundamentale și principiile recunoscute în special în Carta drepturilor 
fundamentale a Uniunii Europene.

(13) Prezenta decizie nu aduce atingere acquis-ului Uniunii în materie de azil și, în special, dreptului de a solicita protecție 
internațională. Astfel cum se amintește în Comunicarea Comisiei din 4 martie 2022 intitulată „Furnizarea de 
orientări operaționale pentru gestionarea frontierelor externe în vederea facilitării trecerii frontierelor dintre Ucraina 
și UE”, statele membre au în continuare posibilitatea de a le permite titularilor documentelor de călătorie vizate de 
prezenta decizie care, în consecință, nu îndeplinesc una sau mai multe dintre condițiile prevăzute la articolul 6 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2016/399 al Parlamentului European și al Consiliului (4) și care nu și-au 
exercitat dreptul de a solicita protecție internațională să intre pe teritoriul statelor membre în cazuri individuale, 
astfel cum se prevede la articolele 25 și 29 din Regulamentul (CE) nr. 810/2009 al Parlamentului European și al 
Consiliului (5) și la articolul 6 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2016/399. Derogările respective ar trebui aplicate 
în contextul crizei actuale în cea mai mare măsură posibilă, în special pentru a permite intrarea tuturor persoanelor 
care se află sub incidența Deciziei de punere în aplicare (UE) 2022/382 a Consiliului (6).

(14) Întrucât obiectivul prezentei decizii, și anume să consolideze funcționarea politicii comune în domeniul vizelor și a 
spațiului Schengen prin introducerea unei obligații de a nu accepta anumite documente de călătorie în scopul 
eliberării unei vize și al trecerii frontierelor externe, nu poate fi realizat în mod satisfăcător de către statele membre, 
dar poate fi realizat mai bine la nivelul Uniunii, aceasta poate adopta măsuri, în conformitate cu principiul 
subsidiarității, astfel cum este prevăzut la articolul 5 din Tratatul privind Uniunea Europeană (TUE). În conformitate 
cu principiul proporționalității, astfel cum este prevăzut la articolul respectiv, prezenta decizie nu depășește ceea ce 
este necesar pentru realizarea respectivului obiectiv.

(15) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la TUE și la Tratatul 
privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), Danemarca nu participă la adoptarea prezentei decizii, aceasta nu 
este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. Deoarece prezenta decizie constituie o dezvoltare a 
acquis-ului Schengen, Danemarca decide, în conformitate cu articolul 4 din protocolul respectiv, în termen de șase 
luni de la data la care Consiliul decide cu privire la prezenta decizie dacă o va pune în aplicare în dreptul său intern.

(16) Prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen la care Irlanda nu participă, în 
conformitate cu Decizia 2002/192/CE a Consiliului (7); prin urmare, Irlanda nu participă la adoptarea prezentei 
decizii, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică.

(3) Directiva 2004/38/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 29 aprilie 2004 privind dreptul la liberă circulație și ședere pe 
teritoriul statelor membre pentru cetățenii Uniunii și membrii familiilor acestora, de modificare a Regulamentului (CEE) nr. 1612/68 și 
de abrogare a Directivelor 64/221/CEE, 68/360/CEE, 72/194/CEE, 73/148/CEE, 75/34/CEE, 75/35/CEE, 90/364/CEE, 90/365/CEE 
și 93/96/CEE (JO L 158, 30.4.2004, p. 77).

(4) Regulamentul (UE) 2016/399 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 cu privire la Codul Uniunii privind 
regimul de trecere a frontierelor de către persoane (Codul Frontierelor Schengen) (JO L 77, 23.3.2016, p. 1).

(5) Regulamentul (CE) nr. 810/2009 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 iulie 2009 privind instituirea unui Cod comunitar 
de vize (Codul de vize) (JO L 243, 15.9.2009, p. 1).

(6) Decizia de punere în aplicare (UE) 2022/382 a Consiliului din 4 martie 2022 de constatare a existenței unui aflux masiv de persoane 
strămutate din Ucraina în înțelesul articolului 5 din Directiva 2001/55/CE și având drept efect introducerea unei protecții temporare 
(JO L 71, 4.3.2022, p. 1).

(7) Decizia 2002/192/CE a Consiliului din 28 februarie 2002 privind solicitarea Irlandei de a participa la unele dintre dispozițiile acquis- 
ului Schengen (JO L 64, 7.3.2002, p. 20).
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(17) În ceea ce privește Islanda și Norvegia, prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen în 
înțelesul Acordului încheiat de Consiliul Uniunii Europene și Republica Islanda și Regatul Norvegiei privind asocierea 
acestora din urmă la implementarea, aplicarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (8), care se află sub incidența 
articolului 1 punctele A și B din Decizia 1999/437/CE a Consiliului (9).

(18) În ceea ce privește Elveția, prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen în înțelesul 
Acordului între Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană cu privire la asocierea 
Confederației Elvețiene la punerea în aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (10), care se află sub 
incidența articolului 1 punctele A și B din Decizia 1999/437/CE, coroborat cu articolul 3 din Decizia 2008/146/CE 
a Consiliului (11).

(19) În ceea ce privește Liechtensteinul, prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen în 
înțelesul Protocolului între Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul 
Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la Acordul între Uniunea Europeană, Comunitatea 
Europeană și Confederația Elvețiană privind asocierea Confederației Elvețiene la punerea în practică, aplicarea și 
dezvoltarea acquis-ului Schengen (12), care se află sub incidența articolului 1 punctele A și B din Decizia 
1999/437/CE, coroborat cu articolul 3 din Decizia 2011/350/UE a Consiliului (13).

(20) În ceea ce privește Ciprul, Bulgaria, România și Croația, articolul 1 litera (a) din prezenta decizie constituie un act 
care se întemeiază pe acquis-ul Schengen sau care se raportează la acesta în sensul articolului 3 alineatul (2) din 
Actul de aderare din 2003, al articolului 4 alineatul (2) din Actul de aderare din 2005 și, respectiv, al articolului 4 
alineatul (2) din Actul de aderare din 2011, iar articolul 1 litera (b) constituie un act care se întemeiază pe acquis-ul 
Schengen sau care se raportează la acesta în sensul articolului 3 alineatul (1) din Actul de aderare din 2003, al 
articolului 4 alineatul (1) din Actul de aderare din 2005 și, respectiv, al articolului 4 alineatul (1) din Actul de 
aderare din 2011.

(21) Având în vedere caracterul urgent al situației, se consideră oportun să se invoce excepția de la termenul de opt 
săptămâni prevăzută la articolul 4 din Protocolul nr. 1 privind rolul parlamentelor naționale în Uniunea Europeană, 
anexat la TUE, la TFUE și la Tratatul de instituire a Comunității Europene a Energiei Atomice.

(22) Pentru a se asigura aplicarea cu promptitudine a măsurilor prevăzute în prezenta decizie, având în vedere caracterul 
urgent al situației în regiunile și teritoriile din Ucraina ocupate de Rusia, precum și în teritoriile separatiste din 
Georgia care nu se află sub controlul guvernului georgian, prezenta decizie ar trebui să intre în vigoare în regim de 
urgență, în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene,

(8) JO L 176, 10.7.1999, p. 36.
(9) Decizia 1999/437/CE a Consiliului din 17 mai 1999 privind anumite modalități de aplicare a Acordului încheiat între Consiliul 

Uniunii Europene și Republica Islanda și Regatul Norvegiei în ceea ce privește asocierea acestor două state în vederea punerii în 
aplicare, a asigurării respectării și dezvoltării acquis-ului Schengen (JO L 176, 10.7.1999, p. 31).

(10) JO L 53, 27.2.2008, p. 52.
(11) Decizia 2008/146/CE a Consiliului din 28 ianuarie 2008 privind încheierea, în numele Comunității Europene, a Acordului între 

Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană cu privire la asocierea Confederației Elvețiene la punerea în 
aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (JO L 53, 27.2.2008, p. 1).

(12) JO L 160, 18.6.2011, p. 21.
(13) Decizia 2011/350/UE a Consiliului din 7 martie 2011 privind încheierea, în numele Uniunii Europene, a Protocolului dintre Uniunea 

Europeană, Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la 
Acordul dintre Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind asocierea Confederației Elvețiene la 
punerea în aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen, în ceea ce privește eliminarea controalelor la frontierele interne și 
circulația persoanelor (JO L 160, 18.6.2011, p. 19).
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Documentele de călătorie ale Federației Ruse (denumite în continuare „documentele de călătorie ruse”) eliberate în regiunile 
sau teritoriile din Ucraina care sunt ocupate de Federația Rusă sau în teritoriile separatiste din Georgia care nu se află, la 
momentul intrării în vigoare a prezentei decizii, sub controlul guvernului georgian sau persoanelor care au reședința în 
aceste regiuni sau teritorii nu sunt acceptate ca documente de călătorie valabile în următoarele scopuri:

(a) eliberarea unei vize în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 810/2009;

(b) trecerea frontierelor externe în conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/399.

Articolul 2

Prin derogare de la articolul 1, un document de călătorie rus menționat la articolul 1 poate fi acceptat:

(a) dacă titularul acestuia deținea cetățenia rusă înainte de data relevantă indicată în actul de punere în aplicare menționat 
la articolul 3 sau dacă titularul este descendent al unui astfel de cetățean rus;

(b) dacă titularul era minor sau o persoană lipsită de capacitate juridică la momentul eliberării unui astfel de document de 
călătorie.

Statele membre le pot permite titularilor documentelor de călătorie care se află sub incidența prezentei decizii să intre pe 
teritoriul statelor membre în cazuri individuale, astfel cum se prevede la articolele 25 și 29 din Regulamentul (CE) 
nr. 810/2009 și la articolul 6 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2016/399.

Prezenta decizie nu aduce atingere acquis-ului Uniunii în materie de azil și, în special, dreptului de a solicita protecție 
internațională.

Articolul 3

Comisia întocmește, cu ajutorul statelor membre, o listă a documentelor de călătorie menționate la articolul 1, incluzând 
datele de la care respectivele documente de călătorie au început să fie eliberate.

Comisia adoptă un act de punere în aplicare care conține lista menționată la primul paragraf. Actul de punere în aplicare 
respectiv se publică în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, iar lista se include în lista documentelor de călătorie stabilită în 
temeiul Deciziei nr. 1105/2011/UE.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Articolul 5

Prezenta decizie se adresează statelor membre în conformitate cu tratatele.

Adoptată la Strasbourg, 14 decembrie 2022.

Pentru Parlamentul European
Președinta

R. METSOLA

Pentru Consiliu
Președintele

M. BEK
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II

(Acte fără caracter legislativ)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2022/2513 AL COMISIEI 

din 26 septembrie 2022

de modificare a Regulamentului delegat (UE) 2017/891 în ceea ce privește cuantumul maxim al 
sprijinului pentru retragerile de pe piață în vederea distribuirii gratuite de fructe și de legume 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 de 
instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, (CEE) 
nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 37 litera (d) punctul (iv),

întrucât:

(1) Titlul II din Regulamentul delegat (UE) 2017/891 al Comisiei (2) stabilește norme privind activitățile și programele 
operaționale ale organizațiilor de producători din sectorul fructelor și legumelor. Capitolul III de la titlul respectiv 
conține norme privind măsurile de prevenire și de gestionare a crizelor, inclusiv, printre altele, retragerile de pe piață.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2021/652 (3) a modificat Regulamentul delegat (UE) 2017/891 în ceea ce privește 
sprijinul pentru retragerile de pe piață de fructe și de legume prelucrate, în vederea distribuirii gratuite, pentru a se 
evita supracompensarea unor asemenea retrageri de pe piață.

(3) Cu toate acestea, experiența statelor membre și a organizațiilor de producători în ceea ce privește implementarea 
cerințelor pentru asemenea retrageri de pe piață, stabilite prin Regulamentul delegat (UE) 2017/891, astfel cum a 
fost modificat prin Regulamentul delegat (UE) 2021/652, a demonstrat că respectarea unora dintre cerințele 
respective s-a dovedit a fi foarte dificil sau imposibil de realizat în ceea ce privește anumite produse. În special, 
articolul 45 alineatul (1) al patrulea paragraf din regulamentul respectiv prevede că suma compensației pentru 
retragere, a costurilor de sortare și de ambalare și a costurilor de transport nu trebuie să depășească prețul mediu 
„franco prelucrător” sau „franco organizație de producători” al produsului prelucrat în cauză din ultimii trei ani 
precedenți, dacă distribuirea gratuită are loc după prelucrare. Cu toate acestea, compensația pentru retragere în 
cadrul distribuirii gratuite de fructe și de legume se referă la produsul proaspăt, sortat, ambalat și plasat la destinația 
instituției caritabile care beneficiază de el, în timp ce prețul mediu de piață care nu trebuie depășit se referă la un 
produs prelucrat la locul de expediere („franco organizație de producători” sau „franco prelucrător”). Din analiza 
pusă la dispoziție de statele membre și de organizațiile de producători rezultă că aceste condiții nu au putut fi 
îndeplinite deloc pentru anumite produse, în special pentru fructele de vară, din cauza naturii diferite a elementelor 
comparate (de exemplu, produse proaspete plasate la locul de destinație, față de produse prelucrate la locul de 
expediere). Este necesar așadar să se modifice dispozițiile relevante din Regulamentul delegat (UE) 2017/891, 
păstrând în același timp suficiente elemente pentru a se evita orice gen de supracompensare a retragerilor de pe piață.

(1) JO L 347 20.12.2013, p. 671.
(2) Regulamentul delegat (UE) 2017/891 al Comisiei din 13 martie 2017 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate, 
de completare a Regulamentului (UE) nr. 1306/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește sancțiunile care 
trebuie aplicate în sectoarele menționate și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei 
(JO L 138, 25.5.2017, p. 4).

(3) Regulamentul delegat (UE) 2021/652 al Comisiei din 10 februarie 2021 de modificare a Regulamentului delegat (UE) 2017/891 în 
ceea ce privește activitățile și programele operaționale ale organizațiilor de producători din sectorul fructelor și legumelor (JO L 135, 
21.4.2021, p. 4).
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(4) Prin urmare, Regulamentul delegat (UE) 2017/891 trebuie modificat în consecință.

(5) Din motive legate de tratamentul egal al organizațiilor de producători care retrag de pe piață fructe și legume pentru 
distribuire gratuită în cursul anului de producție 2022, noua metodă de calcul trebuie să acopere întreaga perioadă de 
recoltare. Întrucât recoltarea piersicilor și a nectarinelor începe în luna aprilie în fiecare an, prezentul regulament trebuie să 
se aplice de la 1 aprilie 2022,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Modificări aduse Regulamentului delegat (UE) 2017/891

Regulamentul delegat (UE) 2017/891 se modifică după cum urmează:

1. La articolul 45 alineatul (1), al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Suma costurilor de sortare și de ambalare menționată la articolul 17 alineatul (1) din Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2017/892 aferentă fructelor și legumelor retrase de pe piață în vederea distribuirii gratuite și enumerate în 
anexa V la regulamentul respectiv, adăugată la cuantumul sprijinului pentru retragerile de pe piață menționat la primul 
paragraf al prezentului alineat, nu trebuie să depășească 80 % din prețul de piață mediu «franco organizație de 
producători» al produsului proaspăt în cauză din ultimii trei ani precedenți.”

2. La articolul 46 alineatul (2), al patrulea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Statele membre pot autoriza plata în natură de către beneficiarii distribuirii gratuite a fructelor și legumelor retrase de 
pe piață și supuse prelucrării, dacă plata respectivă constituie doar compensația pentru costurile aferente prelucrării, 
sortării și ambalării și dacă statul membru în care se efectuează plata a adoptat norme pentru a se asigura că produsele 
prelucrate sunt menite a fi consumate de către destinatarii finali menționați la al doilea paragraf al prezentului alineat. 
Se aplică limita stabilită la articolul 45 alineatul (1) al patrulea paragraf.”

Articolul 2

Intrare în vigoare

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Se aplică de la 1 aprilie 2022.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 26 septembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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REGULAMENTUL (UE) 2022/2514 AL COMISIEI 

din 14 decembrie 2022

de modificare a Regulamentului (UE) nr. 717/2014 în ceea ce privește perioada de aplicare a acestuia 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 108 alineatul (4),

având în vedere Regulamentul (UE) 2015/1588 al Consiliului din 13 iulie 2015 privind aplicarea articolelor 107 și 108 din 
Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene anumitor categorii de ajutoare de stat orizontale (1), în special articolul 2 
alineatul (1),

după consultarea Comitetului consultativ privind ajutoarele de stat,

întrucât:

(1) În 2019, Comisia a lansat o evaluare a performanței instrumentelor sectoriale aplicabile ajutoarelor de stat în 
sectorul pescuitului și acvaculturii de la adoptarea acestora în 2014-2015, inclusiv a Regulamentului (UE) 
nr. 717/2014 al Comisiei (2), în vederea modificării sau înlocuirii acestora pentru perioada 2021-2027. Rezultatele 
evaluării respective au arătat că Regulamentul (UE) nr. 717/2014 este în continuare un instrument relevant, eficient 
și eficace, în special din perspectiva posibilității pe care o oferă statelor membre de a aborda rapid efectele negative 
pe termen scurt generate de evenimente neprevăzute care ar putea pune în pericol performanța economică a 
operatorilor viabili și care ar putea afecta locurile de muncă.

(2) În contextul evaluării menționate în considerentul (1) și, de asemenea, pentru a se asigura că statele membre pot 
continua să acorde ajutoare cu o valoare redusă până la adoptarea Regulamentului (UE) 2021/1139 al 
Parlamentului European și al Consiliului (3), prin Regulamentul (UE) 2020/2008 al Comisiei (4) s-a prelungit 
perioada de aplicare a Regulamentului (UE) nr. 717/2014 până la 31 decembrie 2022.

(3) În urma consultării Comitetului consultativ privind ajutoarele de stat la 11 martie 2022 și la 9 septembrie 2022 și 
având în vedere contribuțiile primite în cadrul consultării publice, Comisia și-a continuat procesul de reflecție cu 
privire la sfera de aplicare a modificării Regulamentului (UE) nr. 717/2014.

(4) Pentru a permite Comisiei să își finalizeze poziția cu privire la această chestiune și pentru a se asigura că statele 
membre pot continua să acorde ajutoare cu o valoare redusă în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 717/2014, 
este oportun să se prelungească perioada de aplicare a acestuia cu efect de la 1 ianuarie 2023 până la 31 decembrie 
2023.

(5) Pentru a se asigura că statele membre pot continua să acorde ajutoare de minimis fără întrerupere, este necesar ca 
prezentul regulament să intre în vigoare de urgență.

(6) Prin urmare, Regulamentul (UE) nr. 717/2014 ar trebui modificat în consecință,

(1) JO L 248, 24.9.2015, p. 1.
(2) Regulamentul (UE) nr. 717/2014 al Comisiei din 27 iunie 2014 privind aplicarea articolelor 107 și 108 din Tratatul privind 

funcționarea Uniunii Europene ajutoarelor de minimis în sectorul pescuitului și acvaculturii (JO L 190, 28.6.2014, p. 45).
(3) Regulamentul (UE) 2021/1139 al Parlamentului European și al Consiliului din 7 iulie 2021 de instituire a Fondului european pentru 

afaceri maritime, pescuit și acvacultură și de modificare a Regulamentului (UE) 2017/1004 (JO L 247, 13.7.2021, p. 1).
(4) Regulamentul (UE) 2020/2008 al Comisiei din 8 decembrie 2020 de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 702/2014, (UE) 

nr. 717/2014 și (UE) nr. 1388/2014 în ceea ce privește perioada lor de aplicare și alte ajustări relevante (JO L 414, 9.12.2020, p. 15).

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 326/8 21.12.2022  



ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

La articolul 8 din Regulamentul (UE) nr. 717/2014, al doilea paragraf se înlocuiește cu următorul text:

„Se aplică până la 31 decembrie 2023.”

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Acesta se aplică de la 1 ianuarie 2023.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 14 decembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/2515 AL COMISIEI 

din 15 decembrie 2022

de acordare, pentru anul 2023, a accesului nelimitat și scutit de taxe vamale în Uniune pentru 
anumite mărfuri originare din Norvegia și rezultate din transformarea produselor agricole 

prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 510/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 510/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 aprilie 2014 de stabilire 
a regimului comercial aplicabil anumitor mărfuri rezultate din transformarea produselor agricole și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 1216/2009 și (CE) nr. 614/2009 ale Consiliului (1), în special articolul 16 alineatul (1) litera (a),

având în vedere Decizia 2004/859/CE a Consiliului din 25 octombrie 2004 privind încheierea unui acord sub forma unui 
schimb de scrisori între Comunitatea Europeană și Regatul Norvegiei referitor la Protocolul nr. 2 la Acordul bilateral de 
liber schimb dintre Comunitatea Economică Europeană și Regatul Norvegiei (2), în special articolul 3,

întrucât:

(1) Protocolul nr. 2 la Acordul între Comunitatea Economică Europeană și Regatul Norvegiei din 14 mai 1973 (3)
(denumit în continuare „Acordul bilateral de liber schimb dintre Comunitatea Economică Europeană și Regatul 
Norvegiei”) și Protocolul nr. 3 la Acordul privind Spațiul Economic European (denumit în continuare „Acordul 
SEE”) (4) astfel cum a fost modificat prin Decizia nr. 140/2001 a Comitetului mixt al SEE din 23 noiembrie 2001 de 
modificare a Protocoalelor 2 și 3 la Acordul SEE, privind produsele agricole transformate și alte produse agricole (5), 
stabilesc regimurile comerciale dintre Uniune și Regatul Norvegiei pentru anumite produse agricole și produse 
agricole prelucrate.

(2) Protocolul nr. 3 la Acordul privind SEE prevede o taxă vamală zero aplicabilă apelor cu adaos de zahăr sau de alți 
îndulcitori sau aromatizate, clasificate la codul NC 2202 10 00, precum și altor băuturi nealcoolice care nu conțin 
produse de la pozițiile 0401-0404 sau grăsimi obținute din produse de la pozițiile 0401-0404, clasificate la codul 
NC 2202 90 10.

(3) La 1 ianuarie 2017, codul NC 2202 90 a fost înlocuit cu codurile NC 2202 91 00 și 2202 99, care au fost înlocuite 
la rândul lor cu codul NC 2202 10 00. Prin urmare, prezentul regulament ar trebui să se aplice produselor de la 
codurile NC 2202 10 00, ex 2202 91 00 și ex 2202 99.

(4) Acordul sub forma unui schimb de scrisori între Comunitatea Europeană și Regatul Norvegiei privind Protocolul 2 la 
Acordul de liber schimb între Comunitatea Economică Europeană și Regatul Norvegiei (6) (denumit în continuare 
„Acordul sub forma unui schimb de scrisori”) suspendă temporar regimul de scutire de taxe vamale aplicat în 
temeiul Protocolului nr. 2 produselor încadrate la codurile NC 2202 10 00 (ape, inclusiv apele minerale și apele 
gazeificate, care conțin zahăr sau alți îndulcitori sau aromatizate) și ex 2202 90 10 (alte băuturi nealcoolice cu 
conținut de zahăr), înlocuite prin codul NC 2202 10 00, ex 2202 91 00 și ex 2202 99. În conformitate cu Acordul 
sub forma unui schimb de scrisori, importurile scutite de taxe vamale ale mărfurilor respective originare din 
Norvegia sunt permise numai în limitele unui contingent scutit de taxe vamale. Pentru importurile care depășesc 
contingentul scutit de taxe vamale respectiv trebuie achitată o taxă.

(5) Mai mult, Acordul sub forma unui schimb de scrisori prevede că produsele în cauză beneficiază de acces nelimitat în 
Uniune scutit de taxe vamale atât timp cât, la data de 31 octombrie a anului precedent, contingentul tarifar nu a fost 
epuizat.

(1) JO L 150, 20.5.2014, p. 1.
(2) JO L 370, 17.12.2004, p. 70.
(3) JO L 171, 27.6.1973, p. 2.
(4) JO L 1, 3.1.1994, p. 3.
(5) JO L 22, 24.1.2002, p. 34.
(6) JO L 370, 17.12.2004, p. 72.
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(6) Conform datelor furnizate Comisiei, contingentul anual pentru 2022 pentru produsele în cauză, deschis prin 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/2154 al Comisiei (7), nu a fost epuizat până la 31 octombrie 2022. 
Prin urmare, produsele în cauză ar trebui să beneficieze, între 1 ianuarie și 31 decembrie 2023, de acces nelimitat în 
Uniune, cu scutire de taxe vamale.

(7) Prin urmare, suspendarea temporară a regimului de scutire de taxe vamale aplicat în temeiul Protocolului nr. 2 la 
Acordul bilateral de liber schimb dintre Comunitatea Economică Europeană și Regatul Norvegiei nu ar trebui să se 
aplice pentru anul 2023.

(8) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru probleme orizontale 
referitoare la comerțul cu produse agricole prelucrate care nu sunt cuprinse în anexa I,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

(1) De la 1 ianuarie până la 31 decembrie 2023, mărfurile originare din Norvegia enumerate în anexă vor beneficia de 
acces nelimitat în Uniune scutit de taxe vamale.

(2) Regulile de origine stabilite în Protocolul nr. 3 la Acordul bilateral de liber schimb dintre Comunitatea Economică 
Europeană și Regatul Norvegiei se aplică mărfurilor enumerate în anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Acesta se aplică de la 1 ianuarie 2023.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 15 decembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/2154 al Comisiei din 16 decembrie 2019 de deschidere, pentru anul 2020, a unui 
contingent tarifar aplicabil importurilor în Uniune de anumite mărfuri originare din Norvegia și rezultate din prelucrarea produselor 
agricole prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 510/2014 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 327, 17.12.2019, p. 66).
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ANEXĂ 

Mărfuri originare din Norvegia cărora li se acordă acces nelimitat și scutit de taxe vamale în Uniune în perioada 1 ianuarie-31 decembrie 2023

Numărul de ordine Codul NC Cod TARIC Denumirea mărfurilor

09.0709 2202 10 00 — Ape, inclusiv ape minerale și ape gazeificate, care conțin zahăr sau alți îndulcitori sau aromatizate

ex 2202 91 00 10 — Bere fără alcool care conține zahăr

ex 2202 99 11 11
19

— Băuturi pe bază de soia cu un conținut de proteine de minimum 2,8 % din greutate care conțin zahăr (zaharoză sau 
zahăr invertit)

ex 2202 99 15 11
19

— Băuturi pe bază de soia cu un conținut de proteine mai mic de 2,8 % din greutate; băuturi pe bază de fructe cu coajă 
lemnoasă de la capitolul 8 din Codul vamal al Uniunii, cereale de la capitolul 10 din Codul vamal al Uniunii sau 
semințe de la capitolul 12 din Codul vamal al Uniunii care conțin zahăr (zaharoză sau zahăr invertit)

ex 2202 99 19 11
19

— Alte băuturi nealcoolice care nu conțin produse de la pozițiile 0401-0404 sau grăsimi obținute din produsele de la 
pozițiile 0401-0404, care conțin zahăr (zaharoză sau zahăr invertit)
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DECIZII

DECIZIA (UE) 2022/2516 A CONSILIULUI 

din 14 noiembrie 2022

de numire a doi supleanți, propuși de Regatul Spaniei, în Comitetul Regiunilor 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 305,

având în vedere Decizia (UE) 2019/852 a Consiliului din 21 mai 2019 cu privire la stabilirea componenței Comitetului 
Regiunilor (1),

având în vedere propunerile guvernului spaniol,

întrucât:

(1) În temeiul articolului 300 alineatul (3) din tratat, Comitetul Regiunilor este format din reprezentanți ai 
colectivităților regionale și locale care sunt fie titularii unui mandat electoral în cadrul unei autorități regionale sau 
locale, fie răspund din punct de vedere politic în fața unei adunări alese.

(2) La 10 decembrie 2019, Consiliul a adoptat Decizia (UE) 2019/2157 (2) de numire a membrilor și a supleanților în 
cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada 26 ianuarie 2020-25 ianuarie 2025.

(3) Două locuri de supleant în Comitetul Regiunilor au devenit vacante ca urmare a încheierii mandatelor naționale în 
temeiul cărora fuseseră propuse numirile domnului Manuel Alejandro CARDENETE FLORES și a doamnei María 
SÁNCHEZ RUIZ.

(4) Guvernul spaniol a propus următorii reprezentanți ai colectivităților regionale care sunt titularii unui mandat 
electoral în cadrul unei autorități regionale sau care răspund din punct de vedere politic în fața unei adunări alese 
pentru calitatea de supleanți în Comitetul Regiunilor pentru durata rămasă a mandatului actual, care se încheie la 
25 ianuarie 2025: doamna Ana Belén ÁLVAREZ FERNÁNDEZ, Consejera de Economía y Hacienda del Gobierno de 
Cantabria (ministru regional al economiei și finanțelor, Guvernul Cantabriei) și domnul José Enrique Millo ROCHER, 
Secretario General de Acción Exterior, Unión Europea y Cooperación, Junta de Andalucía (secretar general pentru acțiune 
externă, Uniunea Europeană și Cooperare, Guvernul Andaluziei),

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Următorii reprezentanți ai colectivităților regionale care sunt titulari ai unui mandat electoral sau care răspund din punct de 
vedere politic în fața unei adunări alese sunt numiți în calitatea de supleanți în Comitetul Regiunilor pentru durata rămasă a 
mandatului actual, care se încheie la 25 ianuarie 2025:

— doamna Ana Belén ÁLVAREZ FERNÁNDEZ, Consejera de Economía y Hacienda del Gobierno de Cantabria (ministru regional 
al economiei și finanțelor, Guvernul Cantabriei);

(1) JO L 139, 27.5.2019, p. 13.
(2) Decizia (UE) 2019/2157 a Consiliului din 10 decembrie 2019 de numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comitetului 

Regiunilor pentru perioada 26 ianuarie 2020-25 ianuarie 2025 (JO L 327, 17.12.2019, p. 78).
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— domnul José Enrique Millo ROCHER, Secretario General de Acción Exterior, Unión Europea y Cooperación, Junta de Andalucía 
(secretar general pentru acțiune externă, Uniunea Europeană și Cooperare, Guvernul Andaluziei).

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 14 noiembrie 2022.

Pentru Consiliu
Președintele

J. BORRELL FONTELLES
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DECIZIA (UE) 2022/2517 A CONSILIULUI 

din 12 decembrie 2022

privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul comitetului mixt 
constituit prin Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier 
de mărfuri, în ceea ce privește adoptarea regulamentului de procedură al comitetului mixt și 

continuarea acordului 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 91, coroborat cu articolul 218 
alineatul (9),

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

întrucât:

(1) Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier de mărfuri (1) (denumit în 
continuare „acordul”) a fost semnat de Uniune în conformitate cu Decizia (UE) 2022/1165 a Consiliului (2) și se 
aplică cu titlu provizoriu de la 29 iunie 2022.

(2) Prin articolul 6 alineatul (1) din acord se constituie un comitet mixt care supraveghează și monitorizează executarea 
și punerea în aplicare a acordului și revizuiește periodic funcționarea acestuia din perspectiva obiectivelor acestuia.

(3) La articolul 6 alineatul (6) din acord se prevede adoptarea de către comitetul mixt a propriului său regulament de 
procedură. Pentru a se asigura punerea în aplicare corespunzătoare a acordului, ar trebui să fie adoptat 
regulamentul de procedură al comitetului mixt.

(4) Astfel cum se prevede la articolul 5 din acord, acordul se aplică până la 31 martie 2023. Comitetul mixt este, cu toate 
acestea, convocat cu cel puțin trei luni înainte de expirarea acordului, pentru a evalua și a decide necesitatea 
continuării acordului.

(5) Pentru ca atât Uniunea, cât și Republica Moldova să beneficieze în continuare de acord, durata acestuia ar trebui să 
fie prelungită până la 30 iunie 2024.

(6) În cadrul reuniunii sale din 15 decembrie 2022, comitetul mixt urmează să adopte decizii de adoptare a 
regulamentului său de procedură și privind necesitatea continuării acordului, inclusiv durata acestuia.

(7) Prin urmare, este oportun să se stabilească poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul 
comitetului mixt cu privire la adoptarea regulamentului de procedură și continuarea acordului, întrucât deciziile 
sale vor avea caracter obligatoriu pentru Uniune.

(8) Prin urmare, poziția Uniunii în cadrul comitetului mixt ar trebui să se bazeze pe proiectele de decizii atașate,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii în cadrul comitetului mixt constituit prin articolul 6 din Acordul 
dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier de mărfuri (denumit în continuare „acordul”), în 
ceea ce privește adoptarea regulamentului său de procedură și continuarea acordului, inclusiv durata acestuia, se bazează pe 
proiectele de decizii ale comitetului mixt, atașate la prezenta decizie (3).

(1) JO L 181, 7.7.2022, p. 4.
(2) Decizia (UE) 2022/1165 a Consiliului din 27 iunie 2022 privind semnarea, în numele Uniunii, și aplicarea cu titlu provizoriu a 

Acordului dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier de mărfuri (JO L 181, 7.7.2022, p. 1).
(3) A se vedea documentul ST 15347/22 ADD 1 și ST 15347/22 ADD 2 la http://register.consilium.europa.eu.
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Reprezentanții Uniunii în cadrul comitetului mixt pot conveni modificări minore ale proiectelor de decizii ale comitetului 
mixt, fără să fie necesară o nouă decizie a Consiliului.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 12 decembrie 2022.

Pentru Consiliu
Președintele

Z. NEKULA
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PROIECT 

DECIZIA NR. 1/2022 A COMITETULUI MIXT CONSTITUIT PRIN ACORDUL DINTRE UNIUNEA 
EUROPEANĂ ȘI REPUBLICA MOLDOVA PRIVIND TRANSPORTUL RUTIER DE MĂRFURI 

din … 

privind adoptarea regulamentului său de procedură 

COMITETUL MIXT,

având în vedere Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier de mărfuri (1), în special 
articolul 6 alineatul (6),

întrucât:

Astfel cum se prevede la articolul 6 alineatul (6) din acord, comitetul mixt își adoptă propriul regulament de procedură. Prin 
urmare, regulamentul de procedură prevăzut în anexa la prezenta decizie ar trebui să fie adoptat,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Regulament de procedură

Se adoptă regulamentul de procedură al comitetului mixt, astfel cum este prevăzut în anexa la prezenta decizie.

Articolul 2

Intrare în vigoare

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

Adoptată la …,

Pentru comitetul mixt
Copreședinții

(1) JO UE L 181, 7.7.2022, p. 4.
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ANEXĂ 

Regulamentul de procedură al comitetului mixt 

Articolul 1

Șefii de delegație

(1) Comitetul mixt este compus din reprezentanți ai părților. Fiecare parte numește șeful și, acolo unde acest lucru este 
necesar, șeful adjunct al delegației sale. Șeful de delegație poate fi înlocuit de șeful adjunct sau de o persoană desemnată 
pentru o anumită reuniune.

(2) Comitetul mixt este prezidat în mod alternativ de un reprezentant al Uniunii Europene și de un reprezentant al 
Republicii Moldova. Șeful delegației relevante sau, în absența acesteia, șeful adjunct sau persoana desemnată să îi 
înlocuiască exercită funcția de președinte.

Articolul 2

Reuniuni

(1) Comitetul mixt se reunește ori de câte ori este necesar. Oricare dintre părți poate solicita convocarea unei reuniuni. 
Comitetul mixt este, de asemenea, convocat cu cel puțin trei luni înainte de expirarea acordului, pentru a evalua și a decide 
necesitatea continuării acordului în conformitate cu articolul 5 alineatul (2) din acord.

(2) Comitetul mixt organizează reuniuni față în față sau prin alte mijloace (de exemplu, teleconferințe sau 
videoconferințe).

(3) Reuniunile au loc, pe cât posibil, în mod alternativ într-un loc dintr-un stat membru al Uniunii Europene și unul din 
Republica Moldova, cu excepția cazului în care părțile convin altfel.

(4) Limba de lucru este limba engleză.

(5) În momentul în care data și locul reuniunilor au fost convenite de părți, reuniunile sunt convocate de Comisia 
Europeană pentru Uniunea Europeană și de ministerul responsabil cu transportul rutier pentru Republica Moldova.

(6) Cu excepția cazului în care părțile convin altfel, reuniunile comitetului mixt nu sunt publice. Dacă este necesar, la 
sfârșitul reuniunii poate fi redactat, de comun acord, un comunicat de presă.

Articolul 3

Delegarea

(1) Înaintea fiecărei reuniuni, șefii delegațiilor trebuie să se informeze reciproc cu privire la componența prevăzută a 
delegațiilor lor pentru reuniunea respectivă.

(2) La reuniuni pot fi invitați să participe la reuniuni sau la părți ale reuniunilor, în calitate de observatori, reprezentanți 
ai părților interesate din domeniul transportului rutier, în cazul în care comitetul mixt convine astfel prin consens.

(3) Dacă se convine astfel prin consens, comitetul mixt poate invita și alte părți interesate sau experți să participe la 
reuniunile sale sau la părți din acestea pentru a furniza informații legate de subiecte specifice.

(4) Observatorii nu participă la procesul decizional al comitetului mixt.
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Articolul 4

Secretariatul

Funcția de secretar al comitetului mixt este îndeplinită în comun de un funcționar din cadrul serviciilor Comisiei Europene 
și de un funcționar al Ministerului responsabil cu transportul rutier din Republica Moldova.

Articolul 5

Ordinea de zi a reuniunilor

(1) Șefii delegațiilor stabilesc de comun acord ordinea de zi provizorie a fiecărei reuniuni. Ordinea de zi provizorie este 
transmisă de secretari membrilor delegațiilor cu cel puțin cincisprezece zile înainte de data reuniunii.

(2) Comitetul mixt adoptă ordinea de zi la începutul fiecărei reuniuni. Pe ordinea de zi se pot include și alte puncte decât 
cele de pe ordinea de zi provizorie, dacă comitetul mixt convine astfel.

(3) Șefii delegațiilor pot scurta termenul indicat la alineatul (1) pentru a ține cont de necesitățile sau de urgența unui caz 
particular.

Articolul 6

Proces-verbal

(1) După fiecare reuniune se întocmește un proiect de proces-verbal al reuniunii comitetului mixt. În acesta se indică 
punctele discutate și deciziile adoptate.

(2) În termen de o lună de la reuniune, proiectul de proces-verbal este înaintat spre aprobare prin procedură scrisă de 
către șeful delegației gazdă celuilalt șef de delegație prin intermediul secretarilor comitetului mixt.

(3) Atunci când este aprobat, procesul-verbal trebuie să fie semnat în două exemplare de șefii delegațiilor, iar un original 
trebuie păstrat de fiecare dintre părți. Șefii delegațiilor pot stabili că această cerință este îndeplinită prin semnarea și 
schimbul de exemplare electronice.

(4) Procesele-verbale ale reuniunilor comitetului mixt sunt publice, cu excepția cazului în care una dintre părți solicită 
contrariul.

Șefii delegațiilor pot scurta termenul indicat la alineatul (2) și pot conveni asupra unei date în ceea ce privește aprobarea 
menționată la alineatul (3) pentru a ține seama de necesitățile sau de urgența unui caz particular.

Articolul 7

Procedura scrisă

În cazul în care acest lucru este necesar și motivat în mod corespunzător, deciziile comitetului mixt pot fi adoptate prin 
procedură scrisă. În acest scop, șefii delegațiilor trebuie să își transmită reciproc proiectele de măsuri pentru care este 
solicitat avizul comitetului mixt, care poate fi apoi confirmat prin schimb de corespondență. Cu toate acestea, orice parte 
poate solicita convocarea comitetului mixt pentru a discuta chestiunea în cauză.

Articolul 8

Deliberări

(1) Comitetul mixt adoptă decizii pe baza consensului părților.

(2) Deciziile comitetului mixt se intitulează „Decizia”, urmată de un număr de ordine, de data adoptării și de o descriere 
a obiectului lor.
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(3) Deciziile comitetului mixt sunt semnate de șefii delegațiilor și atașate la procesul-verbal.

(4) Deciziile adoptate de comitetul mixt sunt puse în aplicare de părți în conformitate cu propriile proceduri interne.

(5) Deciziile adoptate de comitetul mixt pot fi publicate de părți în publicațiile oficiale ale fiecăreia dintre ele. Fiecare 
dintre părți trebuie să păstreze un original al deciziilor.

Articolul 9

Grupuri de lucru

(1) Comitetul mixt poate înființa grupuri de lucru care să îl asiste în îndeplinirea sarcinilor sale. Mandatul unui grup de 
lucru trebuie să fie aprobat de comitetul mixt în conformitate cu articolul 6 alineatul (5) din acord și trebuie inclus într-o 
anexă la decizia de înființare a respectivului grup de lucru.

(2) Grupurile de lucru sunt alcătuite din reprezentanți ai părților.

(3) Grupurile de lucru își desfășoară activitatea sub autoritatea comitetului mixt, căruia îi prezintă un raport după fiecare 
reuniune a lor. Acestea nu pot lua decizii, dar pot transmite recomandări comitetului mixt.

(4) Comitetul mixt poate decide în orice moment să dizolve orice grupuri de lucru existente, să le modifice mandatele 
sau să înființeze noi grupuri de lucru care să îl asiste în îndeplinirea sarcinilor sale.

Articolul 10

Cheltuieli

(1) Fiecare dintre părți suportă cheltuielile aferente participării sale la reuniunile comitetului mixt și ale grupurilor de 
lucru, atât cheltuielile cu personalul, cheltuielile de deplasare și diurnele, cât și cheltuielile poștale și de telecomunicații.

(2) Orice alte cheltuieli aferente organizării efective a reuniunilor sunt suportate de partea care găzduiește reuniunea.

Articolul 11

Modificarea regulamentului de procedură

Comitetul mixt poate, în orice moment, să modifice prezentul regulament de procedură printr-o decizie adoptată în 
conformitate cu articolul 6 alineatul (5) din acord.
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PROIECT 

DECIZIA NR. 2/2022 A COMITETULUI MIXT CONSTITUIT PRIN ACORDUL DINTRE UNIUNEA 
EUROPEANĂ ȘI REPUBLICA MOLDOVA PRIVIND TRANSPORTUL RUTIER DE MĂRFURI 

din … 

privind continuarea acordului 

COMITETUL MIXT,

având în vedere Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier de mărfuri (1), în special 
articolul 6,

întrucât:

(1) Comitetul mixt și-a adoptat propriul regulamentul de procedură prin Decizia nr. 1/2022 din [15 decembrie 2022].

(2) Astfel cum se prevede la articolul 5 alineatul (1) din Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind 
transportul rutier de mărfuri (denumit în continuare „acordul”), acordul se aplică până la 31 martie 2023.

(3) Astfel cum se prevede la articolul 6 alineatul (2) din acord, comitetul mixt este convocat cu cel puțin trei luni înainte 
de expirarea acordului pentru a evalua și a decide cu privire la necesitatea continuării acordului, inclusiv durata 
acestuia.

(4) Monitorizarea acordului a arătat că acesta a adus beneficii comerciale atât pentru Uniunea Europeană, cât și pentru 
Republica Moldova și că creșterea serviciilor de transport rutier a fost, de asemenea, benefică pentru operatorii de 
transport rutier ai ambelor părți.

(5) Acordul a permis Republicii Moldova să înceapă să își redirecționeze comerțul către Uniunea Europeană și, prin 
urmare, a contribuit la integrarea progresivă a economiei Republicii Moldova în economia occidentală. Împreună cu 
un acord comparabil privind transportul rutier semnat cu Ucraina, acesta a facilitat, de asemenea, exportul de 
mărfuri ucrainene, contribuind la culoarele de solidaritate.

(6) Prelungirea duratei acordului ar trebui înțeleasă inclusiv ca o contribuție la reconstrucția Ucrainei după războiul de 
agresiune al Rusiei împotriva Ucrainei.

(7) Prin urmare, este oportun să se prelungească acordul până la 30 iunie 2024,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Continuarea acordului

Acordul dintre Uniunea Europeană și Republica Moldova privind transportul rutier de mărfuri este prelungit până 
la 30 iunie 2024.

Articolul 2

Intrare în vigoare

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării.

(1) JO UE L 181, 7.7.2022, p. 4.
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Adoptată la …,

Pentru comitetul mixt
Copreședinții
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DECIZIA (UE, Euratom) 2022/2518 A CONSILIULUI 

din 13 decembrie 2022

de modificare a Regulamentului de procedură al Consiliului 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 240 alineatul (3),

întrucât:

(1) Atunci când Consiliul urmează să adopte un act cu majoritate calificată, trebuie să se verifice dacă statele membre 
care constituie majoritatea calificată reprezintă cel puțin 65 % din populația Uniunii.

(2) Procentul respectiv se calculează în conformitate cu cifrele referitoare la populație prevăzute în anexa III la 
Regulamentul de procedură al Consiliului (1) (denumit în continuare „regulamentul de procedură”).

(3) Articolul 11 alineatul (6) din regulamentul de procedură prevede că, începând cu data de 1 ianuarie a fiecărui an, 
Consiliul adaptează cifrele prevăzute în anexa menționată, în conformitate cu datele de care dispune Oficiul pentru 
Statistică al Uniunii Europene la data de 30 septembrie a anului precedent.

(4) Prin urmare, regulamentul de procedură ar trebui să fie modificat în consecință pentru anul 2023.

(5) În conformitate cu articolul 106a din Tratatul de instituire a Comunității Europene a Energiei Atomice, articolul 240 
din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene se aplică Comunității Europene a Energiei Atomice,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Anexa III la regulamentul de procedură se înlocuiește cu următorul text:

„ANEXA III

Cifre referitoare la populația Uniunii și la populația fiecărui stat membru pentru punerea în aplicare a 
dispozițiilor privind votul cu majoritate calificată în Consiliu 

Statul membru Populație Procent din populația Uniunii (%)

Germania 83 203 320 18,59

Franța 67 842 582 15,16

Italia 59 607 184 13,32

Spania 47 432 805 10,6

Polonia 37 654 247 8,41

România 19 038 098 4,25

Țările de Jos 17 734 036 3,96

Belgia 11 631 136 2,6

(1) Decizia 2009/937/UE a Consiliului din 1 decembrie 2009 de adoptare a regulamentului său de procedură (JO L 325, 11.12.2009, 
p. 35).
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Statul membru Populație Procent din populația Uniunii (%)

Grecia 10 603 810 2,37

Cehia 10 545 457 2,36

Suedia 10 440 000 2,33

Portugalia 10 352 042 2,31

Ungaria 9 689 010 2,17

Austria 8 967 500 2,00

Bulgaria 6 838 937 1,53

Danemarca 5 864 667 1,31

Finlanda 5 541 241 1,24

Slovacia 5 434 712 1,21

Irlanda 5 060 004 1,13

Croația 3 862 305 0,86

Lituania 2 805 998 0,63

Slovenia 2 107 180 0,47

Letonia 1 875 757 0,42

Estonia 1 331 796 0,3

Cipru 904 700 0,2

Luxemburg 643 648 0,14

Malta 520 971 0,12

UE-27 447 533 143

Prag (65 %) 290896543”

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Aceasta se aplică de la 1 ianuarie 2023.

Adoptată la Bruxelles, 13 decembrie 2022.

Pentru Consiliu
Președintele

M. BEK
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/2519 A COMISIEI 

din 20 decembrie 2022

privind specificațiile și standardele tehnice pentru sistemul e-CODEX, inclusiv cele privind 
securitatea și metodele de verificare a integrității și a autenticității 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2022/850 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind un 
sistem informatizat pentru schimbul electronic transfrontalier de date în domeniul cooperării judiciare în materie civilă și 
penală (sistemul e-CODEX) și de modificare a Regulamentului (UE) 2018/1726 (1), în special articolul 6 alineatul (1) litera 
(a),

întrucât:

(1) În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (UE) 2022/850, sistemul e-CODEX este compus dintr-un punct de 
acces e-CODEX, standarde procedurale digitale și produse software, documentație și alte active de asistență 
enumerate în anexa la regulamentul respectiv.

(2) Punctul de acces e-CODEX este compus dintr-un gateway care constă într-un software, bazat pe un set comun de 
protocoale, care permite schimbul securizat de informații, în cadrul unei rețele de telecomunicații, cu alte gateway- 
uri utilizând același set comun de protocoale, și un conector care permite stabilirea de legături între sistemele 
conectate și gateway și care constă într-un software, bazat pe un set comun de protocoale deschise.

(3) Pentru buna desfășurare a procesului de predare și preluare a sistemului e-CODEX către eu-LISA și pentru a face 
posibilă îndeplinirea atribuțiilor care îi vor reveni eu-LISA, ar trebui stabilite specificațiile și standardele tehnice 
minime, inclusiv cele privind securitatea și metodele de verificare a integrității și a autenticității, care stau la baza 
componentelor sistemului e-CODEX.

(4) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la Tratatul privind 
Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, Danemarca nu a participat la adoptarea 
Regulamentului (UE) 2022/850, prin urmare, nu are obligații în temeiul prezentei decizii și nu face obiectul aplicării 
acesteia.

(5) În conformitate cu articolele 1 și 2 și cu articolul 4a alineatul (1) din Protocolul nr. 21 privind poziția Regatului Unit 
și a Irlandei cu privire la spațiul de libertate, securitate și justiție, anexat la Tratatul privind Uniunea Europeană și la 
Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, și fără a aduce atingere articolului 4 din protocolul respectiv, 
Irlanda nu a participat la adoptarea Regulamentului (UE) 2022/850, prin urmare nu are obligații în temeiul 
prezentei decizii și nu face obiectul aplicării acesteia.

(6) Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu articolul 42 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului (2) și a emis un aviz la 24 noiembrie 
2022.

(7) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul comitetului instituit în temeiul articolului 19 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/850,

(1) JO L 150, 1.6.2022, p. 1.
(2) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice 

în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, 
p. 39).
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Specificațiile și standardele tehnice minime, inclusiv cele privind securitatea și metodele de verificare a integrității și a 
autenticității, care stau la baza componentelor sistemului e-CODEX menționate la articolul 5 din Regulamentul (UE) 
2022/850 sunt stabilite în anexa la prezenta decizie.

Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 20 decembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Specificațiile și standardele tehnice pentru sistemul e-CODEX, inclusiv cele privind securitatea și 
metodele de verificare a integrității și a autenticității 

1. INTRODUCERE

Prezenta anexă stabilește specificațiile și standardele tehnice minime pentru componentele sistemului e-CODEX, 
inclusiv cele privind securitatea și metodele de verificare a integrității și a autenticității.

2. COMPONENTELE SISTEMULUI e-CODEX

2.1. În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (UE) 2022/850 al Parlamentului European și al Consiliului (1), 
sistemul e-CODEX este compus din:

(a) un punct de acces e-CODEX, compus din:

(i) un gateway;

(ii) un conector;

(b) standarde procedurale digitale (digital procedural standards – DPS);

(c) produsele software, documentația și alte active de asistență enumerate în anexa la Regulamentul (UE) 2022/850:

(i) codul sursă al platformei centrale de testare (Central Testing Platform – CTP);

(ii) codul sursă al instrumentului de gestionare a configurației (Configuration Management Tool – CMT);

(iii) metadata Workbench (MDW);

(iv) vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției;

(v) documentația referitoare la arhitectură.

2.2. Din punct de vedere funcțional, aceste elemente sunt împărțite în două categorii: setul de instrumente e-CODEX și 
activele implementabile e-CODEX.

2.3. Setul de instrumente e-CODEX este compus din:

(a) documentația referitoare la arhitectura e-CODEX;

(b) codul sursă al suitei conectorului;

(c) codul sursă al Configuration Management Tool (CMT);

(d) codul sursă al platformei centrale de testare (CTP);

(e) o licență Metadata Workbench (MDW) din partea unui terț;

(f) vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției;

(g) standarde procedurale digitale (DPS).

(a) Documentația referitoare la arhitectura e-CODEX

Documentația referitoare la arhitectură este un set de documente utilizat pentru a furniza părților interesate 
relevante cunoștințe tehnice și informative cu privire la alegerea standardelor pe care trebuie să le respecte alte 
active ale sistemului e-CODEX. Aceasta definește cerințele și principiile care se aplică atunci când se creează 
comunicații transfrontaliere interoperabile pentru facilitarea schimbului electronic de date, care include orice 
conținut transmisibil în format electronic. În plus, aceasta enumeră standardele și metodologiile alese pe care se 
bazează sistemul e-CODEX. Arhitectura asigură autonomia sistemului e-CODEX.

(b) Codul sursă al suitei conectorului

Codul sursă al suitei conectorului este utilizat pentru a crea artefactele implementabile descrise în capitolul 2.4.2.

(1) Regulamentul (UE) 2022/850 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind un sistem informatizat pentru 
schimbul electronic transfrontalier de date în domeniul cooperării judiciare în materie civilă și penală (sistemul e-CODEX) și de 
modificare a Regulamentului (UE) 2018/1726 (JO L 150, 1.6.2022, p. 1).
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(c) Configuration Management Tool (CMT)

Configuration Management Tool (CMT) este un instrument web pentru gestionarea fișierelor de configurare asociate 
cu portalul e-Delivery și cu conectorul și oferă o modalitate standardizată de execuție a procesului de configurare. 
Entitatea care operează un punct de acces e-CODEX autorizat poate accesa CMT prin intermediul unui portal 
disponibil la nivel mondial și își poate încărca propriile date de configurare e-Delivery. Datele încărcate trebuie să 
includă informații privind configurația de rețea a punctului terminal al gateway-ului, toate certificatele de securitate 
necesare pentru conectare, precum și proiectele, mediile și cazurile de utilizare specifice la care participă. CMT 
trebuie să verifice automat valabilitatea datelor încărcate și să ofere feedback entităților care operează punctele de 
acces e-CODEX autorizate, în cazul în care apar erori.

Atunci când se primește o notificare asupra oricăror modificări ale datelor furnizate de o entitate care operează un 
punct de acces e-CODEX autorizat, trebuie generat un nou pachet de configurare e-CODEX (a se vedea punctul 
2.4.3) utilizând acest instrument. Toate entitățile care operează puncte de acces e-CODEX autorizate trebuie 
notificate cu privire la crearea noului pachet de configurare e-CODEX, pe care îl pot descărca oricând, direct din 
CMT. CMT poate furniza pachete de configurare e-CODEX pentru multiple medii informatice, cum ar fi TESTARE, 
ACCEPTARE sau PRODUCȚIE.

Noile pachete de configurare e-CODEX intră în vigoare la șapte zile de la crearea lor și, dacă este cazul, entitățile care 
operează puncte de acces e-CODEX autorizate trebuie să instaleze noul pachet în propriile medii până la momentul 
respectiv.

De asemenea, CMT ține la curent entitățile care operează puncte de acces e-CODEX autorizate cu privire la durata de 
execuție a certificatelor lor de securitate și notifică în prealabil, prin e-mail, punctele de acces e-CODEX autorizate 
atunci când se apropie data de expirare a certificatului. În cazul în care o entitate care operează un punct de acces 
e-CODEX autorizat permite expirarea certificatelor sale de securitate, aceasta va fi eliminată automat atunci când se 
generează următorul pachet.

CMT trebuie să fie găzduit la nivel central și să fie disponibil pentru participanții la e-CODEX 24 de ore din 24, șapte 
zile din șapte. Asistența va fi limitată la programul de lucru.

(d) Platforma centrală de testare (CTP)

Platforma centrală de testare e-CODEX (CTP) este o infrastructură de testare automatizată. Aceasta permite unei 
entități care operează un puncte de acces e-CODEX autorizat să efectueze teste de conectivitate și teste de la un 
capăt la altul între infrastructura sa e-CODEX și un punct central de testare fix, fără a fi necesară implicarea unui alt 
partener (de exemplu, un alt punct de acces e-CODEX autorizat) pentru testarea funcționalităților de comunicare. 
Aceasta permite trimiterea și primirea de mesaje de testare personalizabile și, prin urmare, reduce efortul necesar 
pentru testarea unei infrastructuri e-CODEX atât la momentul testării inițiale (instalare), cât și la momentul testării 
de regresie. Progresele înregistrate în ceea ce privește mesajele individuale, dovezile stabilite de către Institutul 
European de Standardizare în Telecomunicații (ETSI) pentru mesajele de poștă electronică recomandată (Registered 
Electronic Mail – REM) și jurnalele de erori sunt urmărite și prezentate entităților care operează puncte de acces 
e-CODEX autorizate prin intermediul unor procese vizuale special concepute.

CTP constă într-un gateway e-CODEX, un conector, un conector client și o interfață grafică cu utilizatorul web 
asociată (în prezent, interfață web frontend/backend bazată pe Nuxt.js), care pot fi utilizate pentru a trimite mesaje 
către gateway-ul unui partener, precum și pentru a vizualiza mesajele care sunt trimise către CTP prin același 
gateway. În prezent, CTP stochează informații operaționale importante (variabile locale) într-o instanță de 
MongoDB și citește informații privind configurația (specifice unei anumite părți) din baza de date a conectorului. În 
plus, aceasta utilizează interfața de programare a aplicațiilor (Application Programming Interface – API) de tip REST 
(Representational state transfer) conector-client pentru a extrage informații cu privire la mesajele e-CODEX și 
pentru a transmite noi mesaje către conector și gateway.

Pentru a oferi o soluție personalizată pentru fiecare mediu e-CODEX, CTP este implementată în diferite instanțe 
(copii), care există în diferite medii e-CODEX. Fiecare instanță a CTP este implementată în prezent într-un mediu 
UNIX (CentOS 7), în care coexistă toate componentele. Acest lucru facilitează administrarea și accesul la sistemul 
de fișiere, dar se poate adapta pentru a permite o instalare în care infrastructura de mesagerie e-CODEX este 
păstrată separat.

Fiecare utilizator al CTP este conectat la un (1) gateway. Pentru a utiliza CTP pentru testare, singura cerință este ca 
gateway-ul punctului de acces e-CODEX autorizat să existe în modurile P al respectivului mediu CMT al e-CODEX.
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(e) Metadata Workbench

Metadata Workbench este un instrument în care se administrează Vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției. 
Aceasta permite modelatorilor semantici să mențină Vocabularul într-un mod sustenabil, respectând standardul de 
modelare al Specificațiilor Tehnice pentru Componentele de Bază, astfel cum este definit în documentația 
referitoare la arhitectura e-CODEX. Este o soluție online de software ca serviciu (Software as a Service – SaaS), cu 
acces limitat exclusiv la administratorii Vocabularului de bază al UE în domeniul e-justiției. Metadata Workbench 
este dezvoltat și operat în numele Ministerului Justiției și Securității din Țările de Jos. Pe baza unui contract de 
licență care urmează să fie încheiat între Ministerul Justiției și Securității și eu-LISA, eu-LISA va primi acces la 
Metadata Workbench pentru a administra și a exploata Vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției.

(f) Vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției

Vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției este o resursă pentru termenii și definițiile semantice reutilizabile 
utilizate pentru a asigura coerența datelor și calitatea datelor în timp și în toate cazurile de utilizare. Pe repertoriul 
său semantic se bazează toate structurile de mesaje specifice cazurilor de utilizare (scheme XML).

Evoluția viitoare a Vocabularului de bază în domeniul e-justiției s-ar putea adapta la Vocabularele de bază (2). Pentru 
a valida conformitatea cu specificația, ar putea fi creat un validator bazat pe XML, utilizând serviciul de testare a 
interoperabilității oferit de Comisie (Interoperability Test Bed).

(g) Standarde procedurale digitale (DPS)

„Standard procedural digital” înseamnă specificațiile tehnice pentru modelele de procese operaționale și pentru 
schemele de date, care stabilesc structura electronică a datelor transmise prin intermediul sistemului e-CODEX pe 
baza Vocabularului de bază al UE în domeniul e-justiției. Modelul de proces operațional descrie implementarea 
tehnică a procedurii electronice a instrumentului juridic care este sprijinit de sistemul e-CODEX.

Modelul de proces operațional, împreună cu Vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției, generează scheme 
XML care descriu structura electronică a DPS. Schemele XML permit punctelor de acces autorizate să trimită și să 
primească documente, astfel cum se prevede într-un instrument de cooperare judiciară transfrontalieră.

2.4. Activele implementabile e-CODEX

Activele implementabile e-CODEX sunt componente e-CODEX implementate de către entități care operează puncte 
de acces e-CODEX autorizate în mediile lor e-CODEX. Cu excepția gateway-ului, acestea urmează să fie distribuite de 
eu-LISA entităților care operează puncte de acces e-CODEX autorizate.

Activele implementabile sunt:

(a) gateway-ul (punctul 2.4.1);

(b) suita conectorului (punctul 2.4.2);

(c) pachetul de configurare e-CODEX (inclusiv modurile P, certificatele publice și setările de securitate) (punctul 
2.4.3);

(d) modelul de colaborare operațională sau de proces operațional ca parte a DPS;

(e) schemele XML sunt structuri de mesaje ca parte a DPS.

2.4.1. Gateway-ul

Gateway-ul din cadrul sistemului e-CODEX este modulul responsabil pentru schimbul de mesaje de bază. În prezent, 
gateway-ul are implementate următoarele standarde:

(a) standardul ebMS 3.0 al OASIS (3): mesaje de interschimbare între gateway-uri în conformitate cu standardul 
ebXML. Acest standard definește structura pe care trebuie să o aibă antetul unui mesaj pentru a fi 
comprehensibil în cadrul infrastructurii e-CODEX;

(b) profilul de mesagerie al declarației de aplicabilitate 4 (AS4) a OASIS: acesta este un profil de conformitate al 
specificației ebMS 3.0 a OASIS;

(2) https://joinup.ec.europa.eu/collection/semantic-interoperability-community-semic/core-vocabularies
(3) Organization for the Advancement of Structured Information Standards (Organizația pentru promovarea standardelor privind 

informațiile structurate).
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(c) profilul comun al profilului eDelivery AS4 (4).

Se poate utiliza orice soluție de gateway care îndeplinește cerințele respective.

2.4.2. Suita conectorului

Conectorul este o componentă de legătură pentru conectarea aplicațiilor specifice DPS naționale la standardele 
generice de mesagerie ale gateway-ului. Astfel, această componentă adaugă următoarele caracteristici la 
comunicarea de bază deja stabilită de componenta gateway:

(a) Dovezi ETSI-REM: acestea sunt dovezi generate de conector într-un format XML semnat. Scopul acestor 
dovezi este de a informa expeditorul unui mesaj cu privire la prelucrarea reușită sau nereușită a mesajului. 
Dovezile sunt generate și transmise de conector în diferite etape ale prelucrării mesajului;

(b) Tokenul TrustOK: conectorul expeditor validează integritatea și autentificarea documentului care face obiectul 
mesajului (business document). Rezultatul acestei validări se scrie în Tokenul TrustOK, generat de un submodul al 
conectorului: biblioteca de securitate;

(c) Containerul ASIC-S: în conformitate cu standardul ETSI EN 319 162-1 privind semnăturile electronice și 
infrastructurile și containerele de semnături asociate (ASiC). Containerul asigură autenticitatea și integritatea 
sarcinii utile transmise de conector;

(d) WS-Security: pentru a spori securitatea transmiterii mesajelor, conectorul utilizează certificatul WS-Security 
pentru partea gateway-ului, precum și pentru partea de sistem conectată pentru transmisie. Aceasta înseamnă 
că fiecare mesaj pe care conectorul îl transmite sau îl primește este criptat și semnat;

(e) API comună: Conectorul oferă o API stabilă care definește serviciile web care sunt utilizate pentru a se conecta 
la gateway și la aplicația (aplicațiile) sistemelor conectate. Structura mesajelor schimbate cu conectorul este, de 
asemenea, descrisă în API a conectorului.

Pe lângă software-ul conectorului în sine, suita mai conține o aplicație client care este destinată să sprijine sau să 
înlocuiască un sistem conectat pentru gestionarea mesageriei e-CODEX.

De asemenea, un plugin a fost creat special pentru gateway-ul Domibus (5), pentru a face legătura între API comună 
a conectorului și nucleul de prelucrare al gateway-ului.

2.4.3. Pachetul de configurare e-CODEX

În comunicarea bazată pe ebMS 3.0, modul P (sau modul de prelucrare) reglementează transmiterea tuturor 
mesajelor implicate într-un schimb de mesaje între două entități de gestionare a serviciului de mesagerie (Messaging 
Service Handlers – MSH). Un pachet de configurare e-CODEX include o colecție de parametri de configurare a 
mesageriei (fișiere ale modului P, mai multe depozite de încredere pentru certificate, adrese de rețea) care specifică 
în detaliu modul în care se desfășoară mesageria.

Parametrii de configurare a mesageriei pot fi clasificați în următoarele cinci categorii:

(a) parametri referitori la expeditor, cum ar fi:

(i) identificatorul părții expeditoare;

(ii) certificatul utilizat de expeditor pentru a semna mesaje;

(iii) autoritățile de certificare în care are încredere expeditorul;

(iv) adresa (adresele) de rețea de la care expeditorul va iniția comunicarea;

(b) parametri referitori la destinatar, cum ar fi:

(i) identificatorul părții destinatare;

(ii) certificatul preconizat de către destinatar a fi utilizat pentru criptarea mesajelor;

(iii) autoritățile de certificare în care are încredere destinatarul;

(4) https://ec.europa.eu/digital-building-blocks/wikis/x/RqbXGw
(5) Gateway-ul Domibus este întreținut de Comisie (https://ec.europa.eu/digital-building-blocks/wikis/display/DIGITAL/Domibus)
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(iv) adresa (adresele) de rețea de la care destinatarul va accepta comunicările primite;

(c) parametri referitori la perechea expeditor-destinatar, cum ar fi (dacă este cazul):

(i) identificatorul acordului, identificatorul modului P;

(d) parametri referitori la DPS, cum ar fi:

(i) rolul (rolurile) părții expeditoare;

(ii) rolul (rolurile) părții destinatare;

(iii) serviciul (serviciile);

(iv) acțiunea (acțiunile) în cadrul serviciului;

(e) parametri referitori la utilizarea protocolului de mesagerie sau la profilul protocolului de mesagerie.

În e-CODEX, toate fișierele de configurare privind o MSH sau un domeniu sunt grupate într-un singur fișier master 
care poate fi utilizat pentru configurarea gateway-ului și a conectorului.

Fișierul master definește o rețea de comunicare individuală către care MSH se poate direcționa în timpul funcționării 
sale. Este necesar să fie generată configurația la nivel central, deoarece toate informațiile din toate punctele de acces 
e-CODEX autorizate trebuie să fie disponibile pentru generarea pachetului de configurare e-CODEX, care este creat 
de CMT.

3. SECURITATEA ȘI METODELE DE VERIFICARE A INTEGRITĂȚII ȘI A AUTENTICITĂȚII SISTEMULUI 
E-CODEX

Sistemul e-CODEX este un sistem de comunicații care oferă o bază solidă pentru a răspunde cerințelor în materie de 
securitate și de protecție a datelor. În special, sistemul e-CODEX oferă caracteristicile tehnice necesare pentru a 
îndeplini toate cerințele prevăzute în Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al 
Consiliului (6).

3.1. Securitate de la stadiul conceperii

Din punct de vedere tehnic, sistemul e-CODEX este un mecanism de transport. Există diferite niveluri relevante 
pentru securitate:

(a) un nivel de rețea;

(b) un nivel de transport;

(c) un nivel de mesaj;

(d) un nivel de document.

Pentru fiecare dintre aceste niveluri se aplică măsuri de securitate.

3.1.1. Nivelul de rețea

e-CODEX poate fi utilizat cu diferite tipuri de niveluri de rețea. De obicei, se aplică conexiunilor la internet obișnuite. 
Prin urmare, securitatea urmează aplicațiile obișnuite de securitate ale tehnologiei internetului (și este extinsă prin 
celelalte niveluri descrise la prezentul punct). Pentru majoritatea cazurilor de utilizare e-CODEX, un astfel de nivel 
de rețea este suficient. Pentru cerințe de securitate mai ridicate, ar putea fi aplicat, de asemenea, un alt nivel de rețea. 
Pot fi luate în considerare și alte rețele.

3.1.2. Nivelul de transport

Nivelul de transport este, de obicei, protejat de protocolul de securitate pe nivelul de transport (Transport Layer 
Security – TLS) sau mTLS (TLS reciproc). Acesta reprezintă un standard bine stabilit pentru protejarea nivelului de 
transport în tehnologiile de internet și aplicat la nivel mondial unui număr mare de servicii. TLS/mTLS asigură 
criptarea și autentificarea pe canalul de transport. Acesta garantează securitatea rutei de transport între oricare 
dintre huburile rutei de transport. Fiecare hub trebuie să decripteze (numai) datele referitoare la adresă pentru a 
transmite mesajul către următorul hub. Înainte de a-l transmite, fiecare hub criptează din nou datele privind adresa. 
Deși există un protocol TLS simplu (unidirecțional) și, uneori, continuă să se aplice, se recomandă aplicarea 
protocolului TLS bidirecțional (mTLS), întrucât acesta este pe cale să devină standardul actual de protecție a 
nivelului de transport.

(6) Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 iulie 2014 privind identificarea electronică și 
serviciile de încredere pentru tranzacțiile electronice pe piața internă și de abrogare a Directivei 1999/93/CE (JO L 257, 28.8.2014, 
p. 73).
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3.1.3. Nivelul de mesaj

La nivelul de mesaj, diferite componente e-CODEX aplică diverse standarde:

(a) protocolul utilizat pentru transmisia de la gateway la gateway (ca nivel de mesaj) este AS4, care semnează și 
criptează mesajele – în funcție de configurația de securitate la nivel de gateway;

(b) componenta de bază a sistemului e-CODEX este conectorul. Acesta adaugă securitate la nivelul de mesaj prin 
utilizarea protocolului WS-Security pentru semnarea și criptarea mesajelor pentru serviciile web către gateway 
și sistemul (sistemele) backend. Prin urmare, se aplică suplimentar o criptare de la conector la conector;

(c) pentru funcționalitatea de semnare și criptare în toate sistemele e-CODEX se utilizează certificate digitale. Aceste 
certificate digitale pentru criptare și semnare sunt conforme cu standardul X.509.

3.1.4. Nivelul de document

Mesajele conțin documente și anexe, grupate într-un pachet denumit „container”. Containerul este construit în 
conformitate cu standardul ASiC-S. Conectorul expeditor semnează containerul ASiC-S, iar semnătura este validată 
în momentul primirii de către conectorul destinatar.

3.2. Metode de verificare a integrității și a autenticității

3.2.1. Accesul la configurația e-CODEX

Comunicarea între punctele de acces e-CODEX necesită configurare prealabilă. Această configurare se realizează 
prin intermediul pachetului de configurare e-CODEX. Pachetul de configurare conține datele referitoare la adresă, 
politica de securitate aplicată și alte informații. În plus, acesta mai conține depozitele de încredere cu certificatele 
publice ale tuturor punctelor de acces e-CODEX participante. Fișierele de configurare sunt create pentru 
configurația fiecărui partener de către un coordonator central pentru configurare (Coordinator for Configuration – 
CfC), cu ajutorul CMT. Accesul la acest CMT este acordat și limitat la fiecare partener numai la cererea personală și 
individuală. Accesul administrativ este limitat la CfC, drepturile de acces urmând a fi gestionate de eu-LISA.

3.2.2. Semnături și sigilii electronice acceptate

Sistemul e-CODEX trebuie să accepte toate tipurile de sigilii electronice și de semnături electronice, astfel cum se 
prevede în Regulamentul (UE) nr. 910/2014.

3.2.3. Tokenul TrustOK al e-CODEX

Conectorul expeditor validează semnătura DPS a unui mesaj. Rezultatul acestei validări este scris în tokenul TrustOK 
al e-CODEX. Acest token este generat de către o bibliotecă de securitate, care este un submodul al conectorului. 
Validarea semnăturii electronice este efectuată de conectorul e-CODEX, utilizând instrumente DSS (digital signature 
service – serviciu de semnătură digitală).

3.2.4. Tokenul citibil automat (XML)

Tokenul citibil automat se prezintă sub forma unui fișier XML subiacent unei anumite scheme care conține toate 
informațiile privind semnătura tokenului mesajului (business token) și raportul de validare, ca urmare a validării 
juridice și tehnice.

3.2.5. Token citibil pentru om (PDF)

Fișierul PDF cuprinde trei părți. Prima parte, prezentată pe prima pagină a tokenului propriu-zis, include informații 
generale privind sistemul electronic avansat și o evaluare a valabilității juridice a documentului care face obiectul 
mesajului (business document). În plus, în partea de jos a paginii sunt afișate o declarație de declinare a responsabilității 
și o „ștampilă de validare” care indică rezultatul validării juridice (reușită/nereușită).

Un sistem electronic avansat este un sistem conectat, capabil să identifice în mod sigur utilizatorul și să asigure 
integritatea mesajelor trimise prin intermediul acestuia între client și conectorul e-CODEX.
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A doua parte de pe a doua pagină oferă o sinteză cu caracter tehnic standardizată a informațiilor din raportul de 
validare inițial. În funcție de sistemul conectat (pe bază de autentificare sau de semnătură), informațiile furnizate de 
sinteza cu caracter tehnic variază. Un token bazat pe semnătură conține informațiile furnizate de certificatul 
subiacent, inclusiv atributele (dacă sunt disponibile). Un token bazat pe autentificare conține numele instituției de 
unde a fost trimis documentul și, atunci când este furnizat, numele autorului documentului.

Partea de jos a acestei pagini conține o ștampilă de culoarea rezultatului validării tehnice a documentelor (verde/ 
galben/roșu) și o scurtă descriere, de exemplu, furnizând informații suplimentare cu privire la motivul pentru care 
un document a primit o evaluare tehnică galbenă.

A treia parte a documentului constă în raportul de validare inițial, astfel cum a fost creat de software-ul de validare al 
statului membru emitent.

4. STANDARDE PROCEDURALE DIGITALE (DPS) ELABORATE PÂNĂ ÎN PREZENT

Serviciul e-justiție DPS: model de 
proces

DPS: schema 
XML Sursa proiectului

Somația europeană de plată √ √ e-CODEX

Cereri cu valoare redusă √ √ e-CODEX

Mandat european de arestare √ √ e-CODEX

Sancțiuni financiare √ √ e-CODEX

Asistență judiciară reciprocă √ √ e-CODEX

DC 909 (pedepse privative de libertate) √ √ e-CODEX

Chestiuni în materie matrimonială √ √ e-SENS

Ordonanța asigurătorie a UE de indisponibilizare a 
conturilor bancare

√ √ e-SENS

Registrul testamentelor √ √ e-SENS

Notificarea sau comunicarea actelor √ √ e-CODEX
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/2520 A COMISIEI 

din 20 decembrie 2022

privind modalitățile specifice ale procesului de predare și preluare a sistemului e-CODEX 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2022/850 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind un sistem 
informatizat pentru schimbul electronic transfrontalier de date în domeniul cooperării judiciare în materie civilă și penală 
(sistemul e-CODEX) și de modificare a Regulamentului (UE) 2018/1726 (1), în special articolul 6 alineatul (1) litera (c),

întrucât:

(1) Este necesar să se stabilească modalitățile detaliate pentru procesul de predare și preluare aferent transferului 
sistemului e-CODEX de la entitatea care gestionează e-CODEX către eu-LISA.

(2) Aceste modalități ar trebui să includă criteriile pentru un proces de predare și preluare reușit și finalizarea acestuia cu 
succes, precum și documentația aferentă.

(3) Modalitățile detaliate de predare ar trebui, de asemenea, să includă dispoziții privind drepturile de proprietate 
intelectuală sau drepturile de utilizare legate de sistemul e-CODEX și de produsele software, documentație și alte 
active de asistență aferente, care ar trebui prevăzute în documentul comun de predare pentru a permite eu-LISA să 
își exercite responsabilitățile și sarcinile.

(4) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la Tratatul privind 
Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, Danemarca nu a participat la adoptarea 
Regulamentului (UE) 2022/850, nu are obligații în temeiul prezentei decizii și nu face obiectul aplicării sale.

(5) În conformitate cu articolele 1 și 2 și cu articolul 4a alineatul (1) din Protocolul nr. 21 privind poziția Regatului Unit 
și a Irlandei cu privire la spațiul de libertate, securitate și justiție, anexat la Tratatul privind Uniunea Europeană și la 
Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, și fără a aduce atingere articolului 4 din protocolul respectiv, 
Irlanda nu a participat la adoptarea Regulamentului (UE) 2022/850 și, prin urmare, nu are obligații în temeiul 
prezentei decizii și nu face obiectul aplicării sale.

(6) Autoritatea Europeană pentru Protecția Datelor a fost consultată în conformitate cu articolul 42 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului (2) și a emis un aviz la data de 
24 noiembrie 2022.

(7) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul comitetului instituit în temeiul articolului 19 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/850,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Modalitățile detaliate ale procesului de predare și preluare a sistemului e-CODEX menționat la articolul 10 din 
Regulamentul (UE) 2022/850 sunt cele stabilite în anexa la prezenta decizie.

(1) JO L 150, 1.6.2022, p. 1.
(2) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice 

în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile, organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera 
circulație a acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, 
p. 39).
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Articolul 2

Criteriile pentru un proces de predare și preluare reușit și finalizarea acestuia cu succes, precum și documentația aferentă, 
menționate la articolul 10 din Regulamentul (UE) 2022/850, sunt cele stabilite în anexa la prezenta decizie.

Articolul 3

Dispozițiile privind drepturile de proprietate intelectuală sau drepturile de utilizare legate de sistemul e-CODEX care trebuie 
incluse în documentul comun de predare sunt cele stabilite în anexa la prezenta decizie.

Articolul 4

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 20 decembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Modalitățile specifice ale procesului de predare și preluare a sistemului e-CODEX 

1. INTRODUCERE

Urmează să aibă loc un proces de predare și preluare între entitatea care gestionează sistemul e-CODEX și eu-LISA. 
Până la predare, entitatea care gestionează sistemul e-CODEX își păstrează întreaga responsabilitate pentru acesta și se 
asigură că nu se efectuează modificări ale sistemului e-CODEX și că nicio versiune nouă de software nu este furnizată 
în alt scop decât cel de a efectua mentenanța corectivă a sistemului e-CODEX.

Obiectivul acestor modalități specifice este de a preciza:

— modalitățile detaliate de transfer al sistemului e-CODEX către eu-LISA;

— criteriile pentru un proces de predare și preluare reușit și finalizarea acestuia cu succes, precum și documentația 
aferentă;

— dispoziții privind drepturile de proprietate intelectuală sau drepturile de utilizare legate de sistemul e-CODEX și de 
produsele software, documentația și alte active de asistență [enumerate în anexa la Regulamentul (UE) 2022/850 al 
Parlamentului European și al Consiliului (1)].

Pe baza modalităților specifice ale procesului de predare și preluare prevăzute în prezenta anexă, entitatea care 
gestionează sistemul e-CODEX transmite eu-LISA, în conformitate cu articolul 10 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 
2022/850, un document comun de predare până la 31 decembrie 2022. Un model pentru acest document comun de 
predare este prevăzut în apendicele la prezenta anexă.

Comisia monitorizează procesul de predare și preluare pentru a se asigura că modalitățile detaliate ale transferului 
sistemului e-CODEX sunt puse în aplicare în mod corect.

În conformitate cu articolul 10 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2022/850, eu-LISA preia responsabilitatea pentru 
sistemul e-CODEX la data la care Comisia declară că procesul de predare și preluare a fost finalizat cu succes, între 
1 iulie 2023 și 31 decembrie 2023, după consultarea entității care gestionează sistemul e-CODEX și a eu-LISA.

2. ETAPE PRINCIPALE

(a) Data de livrare a documentului comun de predare: până la 31 decembrie 2022.

(b) Procesul de predare și preluare: în termen de șase luni de la livrarea documentului comun de predare.

(c) Reuniunea de lansare a procesului de predare și preluare are loc în ianuarie 2023, data exactă urmând să fie 
convenită între eu-LISA, entitatea care gestionează sistemul e-CODEX și Comisie.

(d) Transferul de responsabilitate către eu-LISA: 31 decembrie 2023 cel târziu, dar nu mai devreme de 1 iulie 2023.

3. ACTIVITĂȚILE DE PREDARE ȘI PRELUARE

Procesul de predare și preluare începe prin transmiterea de către entitatea care gestionează sistemul e-CODEX către 
eu-LISA a unui document comun de predare. eu-LISA verifică și confirmă că documentul comun de predare conține 
toate informațiile relevante necesare pentru a asigura o predare reușită. Acel document comun de predare trebuie să 
includă informații detaliate privind cel puțin următoarele elemente:

(a) planificarea tuturor activităților care urmează să se desfășoare, astfel cum se specifică în prezenta anexă, inclusiv a 
reuniunilor de sincronizare, a cursurilor de formare, a testării etc.;

(1) Regulamentul (UE) 2022/850 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind un sistem informatizat pentru 
schimbul electronic transfrontalier de date în domeniul cooperării judiciare în materie civilă și penală (sistemul e-CODEX) și de 
modificare a Regulamentului (UE) 2018/1726 (JO L 150, 1.6.2022, p. 1).
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(b) toate activele și artefactele care urmează să fie predate la începutul perioadei de predare și la sfârșitul acesteia 
(predarea inițială a activelor și predarea finală a activelor). Definițiile „predării inițiale a activelor” și „predării finale 
a activelor” se regăsesc în apendicele la prezenta anexă;

(c) toate cursurile de formare, atelierele, sesiunile de informare și de observare directă care vor fi programate;

(d) toate procedurile de lucru ale entității care gestionează sistemul e-CODEX în vigoare. În cazul în care aceste 
proceduri nu sunt documentate, ele trebuie să fie clar identificate, documentate și predate eu-LISA;

(e) datele de contact ale tuturor părților implicate de-a lungul întregii perioade a activităților de predare și preluare, 
împreună cu o matrice a rolurilor și responsabilităților;

(f) criterii de succes clare, verificabile și obiective pentru evaluarea procesului de predare și preluare;

(g) specificații de testare pentru evaluarea executării corecte a procesului de preluare;

(h) dispoziții privind drepturile de proprietate intelectuală sau drepturile de utilizare legate de sistemul e-CODEX și de 
produsele software, documentația și alte active de asistență enumerate în anexa la Regulamentul (UE) 2022/850, 
care să permită eu-LISA să își exercite responsabilitățile în conformitate cu articolul 7 din Regulamentul (UE) 
2022/850.

Scopul documentului comun de predare este de a oferi un instrument pentru o migrare transparentă, fără probleme și 
completă a serviciilor informatice de la entitatea care gestionează sistemul e-CODEX la eu-LISA, sub monitorizarea 
Comisiei.

Documentul are rolul de a descrie toate mijloacele care urmează să fie instituite de eu-LISA și de entitatea care 
gestionează sistemul e-CODEX pentru a asigura această tranziție lină.

Un exemplu de structură a unui astfel de document este prezentat în apendicele la prezenta anexă. Această structură 
poate fi adaptată în funcție de necesități, cu condiția să conțină informații detaliate privind elementele enumerate în 
prezenta secțiune.

Atât entitatea care gestionează sistemul e-CODEX, cât și eu-LISA elaborează, până la 30 iunie 2023, rapoarte de 
predare și de preluare cu privire la rezultatele activităților întreprinse, pentru a permite Comisiei Europene să 
informeze Parlamentul European și Consiliul până la 31 iulie 2023 cu privire la procesul de predare și preluare (a se 
vedea punctele 5 și 6 din prezenta anexă).

Formatul și mijloacele de transfer (de exemplu, spațiul comun de colaborare, precum sistemul anterior „Sprijin de bază 
pentru activitățile de cooperare”, Centrul de resurse de comunicare și informare pentru administrații, întreprinderi și 
cetățeni – CIRCABC, accesul la registrele curente etc.) pentru fiecare artefact sunt convenite de comun acord între 
eu-LISA și entitatea care gestionează sistemul e-CODEX, ținând seama de sistemul-țintă care urmează să fie utilizat în 
mediul eu-LISA.

Cerințele de infrastructură și de securitate pentru fiecare activ sunt prevăzute în documentația componentei relevante 
și/sau în cadrul seminarului aferent.

În tabelul de mai jos este prezentată o listă neexhaustivă a componentelor sistemului e-CODEX și a produselor 
software, a documentației și a altor active de asistență.
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Tabel rezumativ al componentelor, artefactelor și activităților de sprijin pentru predare:

Componentă Artefacte Sprijin pentru predare

El
em

en
te

 c
ar

e 
ur

m
ea

ză
 să

 fi
e 

de
zv

ol
ta

te
  

în
 v

ed
er

ea
 o

pe
ră

rii
 

Instrumentul de gestionare a 
configurației – CMT (Configuration 
Management Tool)

Codul sursă
Baza de date a configurației și 
documentația privind pModes
Migrarea bazelor de date în 
etapele de predare inițială și 
finală

Documentație
Seminarul „CMT”
Dezvoltare și mentenanță, 
instalare, configurare, operare 
și depanare

Platforma centrală de testare – CTP 
(Central Testing Platform)

Codul sursă Documentație
Migrarea bazelor de date în 
etapele de predare inițială și 
finală

Documentație
Seminarul „CTP”
Dezvoltare și mentenanță, 
instalare, configurare, operare 
și depanare

Serverul de registru (în prezent: Nexus) Registre Seminarul „Dezvoltare și 
infrastructură”

Serverul de integrare (în prezent: 
Jenkins) Elemente de integrare

Registrul codurilor sursă (în prezent: 
Gitblit) Codul sursă

Site-ul e-CODEX Conținutul site-ului e-CODEX Seminarul „Prezentare generală 
a e-CODEX”

El
em

en
te

 c
ar

e 
ur

m
ea

ză
 să

 fi
e 

 
de

zv
ol

ta
te

 &
 li

vr
at

e 

Arhitectura e-CODEX Site-ul e-CODEX Documentație
Documentație Seminarul 
„Prezentare generală a 
e-CODEX”

Suita de conectori

Pentru fiecare componentă 
(conector, client, plug-in, 
bibliotecă de securitate, utilități 
etc.): Codul sursă Documentație

Documentație Seminarul 
„Conector”

Schemele cazurilor de utilizare:
— Somația europeană de plată
— Cereri cu valoare redusă
— Mandatul european de arestare
— Sancțiuni pecuniare
— Asistență judiciară reciprocă (AJR)
— DC 909 (Măsuri privative de 

libertate)
— Competența în materie 

matrimonială
— Ordonanța asigurătorie europeană 

de indisponibilizare a conturilor 
bancare

— Registrul testamentelor
— Notificarea sau comunicarea actelor

Scheme
Model de procese operaționale
Vocabularul de bază al UE în 
domeniul e-justiției (Accesul se 
acordă prin intermediul 
instrumentului „Metadata 
Workbench”)

Documentație Seminarul 
„Scheme”

A
lte

 e
le

m
en

te
 

Tichete e-CODEX

Toate tichetele, indiferent de 
stadiul de soluționare în care 
se află
(în scopul gestionării 
cunoștințelor)

Seminarul „Conector”
Migrarea întregii baze de date

Foaia de parcurs privind suita de 
conectori e-CODEX Site-ul e-CODEX Seminarul „Conector”

Cerințe de securitate privind e-CODEX Document Seminarul „Conector”
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4. ACTIVITĂȚI

(a) Activități de formare

Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX pregătește o listă de module de formare pentru a asigura transferul 
complet de cunoștințe către eu-LISA.

Materialele de formare și nevoile de planificare sunt definite și convenite între toți actorii implicați pentru fiecare 
modul de formare și fiecare seminar. În special, în cazul în care consideră că sunt necesare module de formare și 
seminare suplimentare, eu-LISA le poate solicita și primi.

Planificarea și programarea specifică a sesiunilor de formare, a sesiunilor practice și a celor de observare directă (în 
cadrul cărora echipa eu-LISA poate învăța prin observarea echipei tehnice a entității care gestionează sistemul 
e-CODEX) sunt detaliate în documentul comun de predare.

O listă minimă, neexhaustivă a cursurilor de formare care trebuie furnizate este inclusă în următorul tabel:

Titlul Conținutul modulului Tipul documentului

Materiale de formare – Modulul 
1: Seminarul „Prezentare 
generală a e-CODEX”

Acest prim seminar le oferă participanților o imagine de 
ansamblu asupra a ceea ce implică e-CODEX, inclusiv 
asupra arhitecturii de bază a e-CODEX și asupra 
principiilor generale ale sistemului, precum și o scurtă 
prezentare istorică a modului în care a luat naștere 
e-CODEX.

Acest modul se bazează în principal pe aspecte teoretice.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX

Materiale de formare – Modulul 
2: Seminarul „Conector”

În cadrul acestui seminar, participanții vor primi o 
explicație detaliată cu privire la suita de conectori și la 
diferitele sale produse/componente, inclusiv relația cu 
gateway-ul.

Acest modul constă într-o parte teoretică, o formare 
practică și o sesiune (sesiuni) opțională (opționale) de 
observare directă, incluzând instalarea, depanarea și 
asistența tehnică.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX

Materiale de formare – Modulul 
3: Seminarul „Scheme”

În cursul acestui seminar, participanții se vor familiariza 
cu schemele de date realizate de entitatea care gestionează 
sistemul e-CODEX. Accentul se va pune, de asemenea, pe 
Metadata Workbench prin care se gestionează 
Vocabularul de bază al UE în domeniul e-justiției și pe 
tehnica modelării proceselor operaționale.

Acest modul constă într-o parte teoretică, o formare 
practică și o sesiune (sesiuni) opțională (opționale) de 
observare directă.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX

Materiale de formare – Modulul 
4: Seminarul „CMT”

În cadrul acestui seminar, participanții se vor familiariza 
cu caracteristicile și procesele Configuration 
Management Tool. CMT este un instrument online de 
gestionare a colectării datelor participanților și a 
distribuției fișierelor de configurare e-CODEX.

Acest modul constă într-o parte teoretică, o formare 
practică și o sesiune (sesiuni) opțională (opționale) de 
observare directă.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX
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Titlul Conținutul modulului Tipul documentului

Materiale de formare – Modulul 
5: Seminarul „CTP”

În cadrul acestui seminar, participanții se vor familiariza 
cu caracteristicile și procesele platformei centrale de 
testare și cu strategia de testare. CTP oferă un mediu de 
testare e-CODEX complet și o interfață web pentru 
trimiterea și primirea mesajelor de testare adaptabile.

Acest modul constă într-o parte teoretică, o formare 
practică și o sesiune (sesiuni) opțională (opționale) de 
observare directă.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX

Materiale de formare – Modulul 
6: Seminarul „Dezvoltare și 
infrastructură”

În cursul acestui seminar, participanții vor discuta în 
continuare subiecte legate de dezvoltare și 
infrastructură, cum ar fi gestionarea serverelor de 
registru.

Acest modul constă într-o parte teoretică, o formare 
practică și o sesiune (sesiuni) opțională (opționale) de 
observare directă.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX

Materiale de formare – Modulul 
7: Seminarul privind depanarea

În cursul acestui seminar, participanții vor învăța despre 
detectarea și corectarea potențialelor erori ale sistemului 
e-CODEX și despre soluționarea problemelor, inclusiv 
despre soluționarea cererilor de asistență.

Acest modul constă într-o parte teoretică, o formare 
practică și o sesiune (sesiuni) opțională (opționale) de 
observare directă.

Prezentare PPT & 
materiale din programa 
e-CODEX

(b) Transparența procesului de predare și preluare

Procesul de predare și preluare trebuie să fie transparent pentru utilizatorii finali, reducând la minimum impactul 
asupra procedurilor de lucru și a activităților zilnice ale acestora. Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX asigură 
și continuă să ofere sprijin tehnic entităților care operează și/sau instalează puncte de acces e-CODEX autorizate până 
când eu-LISA preia responsabilitatea pentru sistemul e-CODEX.

(c) Responsabilitatea eu-LISA și a entității care gestionează sistemul e-CODEX în timpul procesului de 
predare și preluare

În conformitate cu articolul 10 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/850, până la predare, entitatea care 
gestionează sistemul e-CODEX își păstrează întreaga responsabilitate pentru acesta și se asigură că nu se efectuează 
modificări ale sistemului e-CODEX și că nicio versiune nouă de software nu este furnizată în alt scop decât cel de a 
efectua mentenanța corectivă a sistemului e-CODEX.

În acest scop, entitatea care gestionează sistemul e-CODEX continuă să asigure mentenanța componentelor și asistență 
în această perioadă.

Pentru toate cererile de asistență, entitatea care gestionează sistemul e-CODEX este punctul unic de contact până când 
eu-LISA preia responsabilitatea pentru sistemul e-CODEX.

eu-LISA poate solicita ca cererile de asistență primite de entitatea care gestionează sistemul e-CODEX înainte ca 
eu-LISA să preia responsabilitatea pentru e-CODEX să fie comunicate personalului desemnat din cadrul eu-LISA, 
căruia i se va permite să urmeze etapele de soluționare ale entității care gestionează sistemul e-CODEX.

Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX soluționează toate cererile de asistență primite înainte ca eu-LISA să preia 
responsabilitatea pentru sistemul e-CODEX. Numai atunci când acest lucru este justificat din motive tehnice obiective, 
entitatea care gestionează sistemul e-CODEX poate conveni cu eu-LISA asupra transferului către aceasta a cererilor de 
asistență primite care nu pot fi soluționate până la transferul responsabilității pentru sistemul e-CODEX către eu-LISA. 
Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX se asigură că un astfel de acord nu are niciun impact asupra utilizatorului 
final și nu implică nicio întârziere în soluționarea cererii de asistență. Acest acord va fi oficializat în temeiul criteriului 
de succes nr. 6 de la punctul 5 din prezenta anexă.
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Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX furnizează eu-LISA o listă exhaustivă a utilizatorilor sistemului e-CODEX, 
pe care eu-LISA trebuie să îi informeze cu privire la preluarea responsabilității pentru sistemul e-CODEX, în termen de 
30 de zile de la preluarea respectivă.

Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX sprijină eu-LISA și îi oferă asistență în funcție de necesități până la 
31 martie 2024.

Pentru fiecare componentă, entitatea care gestionează sistemul e-CODEX ar putea sugera o listă a evoluțiilor necesare 
în concordanță cu nevoile utilizatorilor.

5. CRITERII PENTRU UN PROCES DE PREDARE REUȘIT

Criterii Indicator de 
monitorizare Mijloace de verificare Termenul-limită

1

Transferul de 
cunoștințe privind 
diferitele 
componente ale 
sistemului e-CODEX

Toate sesiunile de 
formare au fost 
organizate.

Formularele de înregistrare au fost 
completate, iar materialele de formare 
au fost furnizate agenției eu-LISA.

până la 1 iulie 2023

2
Transferul tuturor 
componentelor 
sistemului e-CODEX

Toate activele au fost 
livrate și sunt 
finalizate

Confirmarea expresă a recepției de către 
eu-LISA

până la 1 iulie 2023

3
Stabilitatea tehnică a 
sistemului e-CODEX 
(toate componentele)

Cele mai recente două 
versiuni au fost 
dezvoltate de 
entitatea care 
gestionează sistemul 
e-CODEX.

O versiune stabilă a sistemului 
e-CODEX, adică un pachet care poate fi 
implementat în producție și care asigură 
integritatea tuturor schimburilor care au 
loc în cadrul acestei versiuni.

până la 
31 decembrie 
2022

4
Alocarea de resurse 
suficiente în cadrul 
eu-LISA

Comunicarea de către 
eu-LISA a 
componenței echipei 
e-CODEX (inclusiv 
tehnicienii care 
urmează să fie 
formați) Comisiei și 
entității care 
gestionează sistemul 
e-CODEX

Transmiterea de către eu-LISA a unei 
notificări Comisiei și entității care 
gestionează sistemul e-CODEX

până la 1 ianuarie 
2023

5

Transferul drepturilor 
de proprietate 
intelectuală și de 
utilizare

Predarea sistemului 
e-CODEX și a 
produselor software, 
a documentației și a 
altor active de 
asistență enumerate 
în anexa la 
Regulamentul (UE) 
2022/850, cu toate 
drepturile de 
proprietate 
intelectuală și 
drepturile de utilizare.

1. O declarație exhaustivă a entității ca
re gestionează sistemul e-CODEX 
privind drepturile de proprietate in
telectuală și de utilizare asupra tutu
ror componentelor sistemului e-CO
DEX și a produselor software, a 
documentației și a altor active de 
asistență enumerate în anexa la Re
gulamentul (UE) 2022/850.

2. O declarație a entității care gestionea
ză sistemul e-CODEX potrivit căreia 
aceasta și membrii săi sunt, din punct 
de vedere juridic, în măsură să trans
fere către eu-LISA toate drepturile de 
proprietate intelectuală și de utilizare 
menționate la punctul 1, într-un 
mod care să permită eu-LISA să își 
exercite responsabilitățile în confor
mitate cu articolul 7 din Regulamen
tul (UE) 2022/850.

Până la data 
adresării, de către 
entitatea care 
gestionează 
sistemul e-CODEX 
și eu-LISA, a 
solicitării comune 
către Comisie de a 
declara finalizarea 
cu succes a 
procesului de 
predare și preluare
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Criterii Indicator de 
monitorizare Mijloace de verificare Termenul-limită

3. O declarație a entității care gestionea
ză sistemul e-CODEX privind trans
ferul total și fără costuri către eu-LI
SA a tuturor drepturilor de 
proprietate intelectuală și de utilizare 
menționate la punctul 1

6

Soluționarea tuturor 
cererilor de asistență 
primite de entitatea 
care gestionează 
sistemul e-CODEX 
înainte ca eu-LISA să 
preia 
responsabilitatea 
pentru sistemul 
e-CODEX

Închiderea tuturor 
cererilor de asistență 
primite de entitatea 
care gestionează 
sistemul e-CODEX 
înainte ca eu-LISA să 
preia 
responsabilitatea 
pentru e-CODEX sau 
recunoașterea de către 
eu-LISA a acordului 
de preluare a acestora

1. Furnizarea de către entitatea care ges
tionează sistemul e-CODEX a unei 
liste a cererilor de asistență deschise

2. Acordul dintre entitatea care gestio
nează sistemul e-CODEX și eu-LISA 
de a le prelua, cu o declarație expresă 
din partea entității care gestionează 
sistemul e-CODEX că acordul nu are 
niciun impact asupra utilizatorului 
final și nu implică nicio întârziere 
în soluționarea cererii de asistență

Până la data 
adresării, de către 
entitatea care 
gestionează 
sistemul e-CODEX 
și eu-LISA, a 
solicitării comune 
către Comisie de a 
declara finalizarea 
cu succes a 
procesului de 
predare și preluare

7

Acordul dintre 
entitatea care 
gestionează sistemul 
e-CODEX și eu-LISA 
cu privire la 
finalizarea cu succes 
a procesului de 
predare și preluare

Acordul dintre 
entitatea care 
gestionează sistemul 
e-CODEX și eu-LISA 
în ceea ce privește 
îndeplinirea 
criteriilor pentru un 
proces de predare 
reușit și pentru 
finalizarea cu succes 
a procesului respectiv

Adresarea, de către entitatea care 
gestionează sistemul e-CODEX și 
eu-LISA, a unei solicitări comune către 
Comisie de a declara finalizarea cu 
succes a procesului de predare și 
preluare

între 1 iulie și 
31 decembrie 
2023

6. CRITERII PENTRU UN PROCES DE PRELUARE REUȘIT

Pentru fiecare artefact și fiecare activ transferat, scopul procesului de predare și preluare este de a se asigura că sistemul 
e-CODEX, cunoștințele operaționale, cunoștințele tehnice și cele mai bune practici și tehnici legate de serviciile 
furnizate de entitatea care gestionează sistemul e-CODEX sunt preluate în mod corect de eu-LISA, după finalizarea 
unui proces de testare.

Domeniul de aplicare al procesului de testare în vederea preluării constă în executarea cazurilor-test pregătite pentru a 
dovedi că eu-LISA a dobândit cunoștințele operaționale și este pregătită pentru activitățile pe care urmează să le preia. 
Specificațiile de testare sunt furnizate de entitatea care gestionează sistemul e-CODEX.

În cazul în care unul dintre teste nu se realizează cu succes, nivelul său de impact se determină după cum urmează:

Nivelul de 
impact Efectul asupra serviciului

1 Serviciul nu poate fi prestat

2 Serviciul sau serviciile corespunzătoare nu pot fi prestate în mod adecvat, iar problema nu poate fi 
eludată.

3 Impact minor asupra serviciului sau a serviciilor corespunzătoare.
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Cazurile-test acoperă procese specifice care sunt aplicabile activelor preluate. Cazurile-test sunt grupate în funcție de 
procesul principal; executarea tuturor cazurilor-test din cadrul unui proces principal dovedește stadiul de pregătire al 
eu-LISA.

Testările se încheie atunci când sunt îndeplinite toate criteriile de succes următoare:

(a) Nu există nicio defecțiune cu impact de nivelul 1. În cazul în care se constată o defecțiune cu impact de nivelul 1:

(i) testul se suspendă;

(ii) se remediază defecțiunea;

(iii) cazul-test eșuat și toate cazurile asociate sunt reluate până când se remediază defecțiunea;

(iv) testul trebuie să fie finalizat cu succes.

(b) Nu există nicio defecțiune cu impact de nivel 2.

(c) Maximum 10 % din cazurile-test prezintă defecțiuni cu impact de nivel 3.

În acest scop, trebuie îndeplinite cel puțin următoarele criterii, iar eu-LISA trebuie să demonstreze acest lucru în 
termenele stabilite în tabelul de mai jos:

Criteriu Indicator de monitorizare Mijloace de verificare Termenul-limită

1

Transferul de 
cunoștințe privind 
diferitele 
componente ale 
sistemului e-CODEX

eu-LISA a participat la toate 
sesiunile de formare 
organizate.

Confirmarea de către eu-LISA până la 1 iulie 2023

2
Transferul tuturor 
componentelor 
sistemului e-CODEX

Toate sursele au fost primite, 
iar documentele au fost 
completate integral

Confirmarea de către eu-LISA până la 1 iulie 2023

3
Alocarea de resurse 
suficiente în cadrul 
eu-LISA

1. Recrutarea de personal 
pentru proiectul e-CODEX 
până la 1 ianuarie 2023.

2. Desemnarea responsabilu
lui de proiect

3. Desemnarea tehnicienilor 
care urmează să fie formați

Confirmarea de către eu-LISA până la 1 ianuarie 
2023

4 Instituirea Grupului 
consultativ e-CODEX

Instituirea grupului 
consultativ și organizarea de 
reuniuni cel puțin o dată la 
două luni, în timpul 
procesului de predare și 
preluare, în conformitate cu 
articolul 12 din 
Regulamentul (UE) 2022/850

1. Confirmarea de către eu-LI
SA a instituirii și a compo
nenței Grupului consultativ 
e-CODEX și procesul-verbal 
al primei reuniuni a acestuia

2. Procese-verbale ale primelor 
3 reuniuni ale Grupului con
sultativ e-CODEX

Referitor la 
punctul 1: până la 
28 februarie 2023
Referitor la 
punctul 2: până la 
30 iunie 2023.

5

Instituirea 
Consiliului pentru 
gestionarea 
programului 
e-CODEX

Instituirea Consiliului pentru 
gestionarea programului 
e-CODEX și organizarea de 
reuniuni în timpul procesului 
de predare și preluare, în 
temeiul articolului 13 din 
Regulamentul (UE) 2022/850

1. Confirmarea de către eu-LI
SA a instituirii și a compo
nenței Consiliului pentru ges
tionarea programului 
e-CODEX

2. Procesele-verbale ale reuniu
nilor Consiliului pentru ges
tionarea programului e-CO
DEX din timpul procesului 
de predare/preluare

Referitor la 
punctul 1: până la 
1 ianuarie 2023
Referitor la 
punctul 2: până la 
30 iunie 2023
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6 Transferul de date

Transferul tuturor datelor 
relevante, inclusiv al 
tichetelor, al credențialelor 
utilizatorilor etc., dar fără a se 
limita la acestea, către eu-LISA 
fie prin migrarea bazelor de 
date, fie în orice alt format 
convenit de entitatea care 
gestionează sistemul 
e-CODEX împreună cu 
eu-LISA

Confirmarea de către eu-LISA până la 1 iulie 2023

7
Transferul istoricului 
tuturor problemelor 
apărute

Prin migrarea bazei de date sau 
în orice alt format convenit de 
entitatea care gestionează 
sistemul e-CODEX împreună 
cu eu-LISA

Confirmarea de către eu-LISA până la 1 iulie 2023

8
Transferul 
problemelor 
nesoluționate

Prin migrarea bazei de date sau 
în orice alt format convenit de 
entitatea care gestionează 
sistemul e-CODEX împreună 
cu eu-LISA

Confirmarea de către eu-LISA

Până la data 
adresării, de către 
entitatea care 
gestionează 
sistemul e-CODEX 
și eu-LISA, a 
solicitării comune 
către Comisie de a 
declara finalizarea 
cu succes a 
procesului de 
predare și preluare

9

Transferul gestiunii 
utilizatorilor, 
inclusiv a 
utilizatorilor finali 
(acces la CMT, CTP...)

Prin migrarea bazei de date sau 
în orice alt format convenit de 
entitatea care gestionează 
sistemul e-CODEX împreună 
cu eu-LISA

Credențialele au fost comunicate 
și importate în infrastructura 
eu-LISA, iar accesul la diferitele 
componente este verificat de 
către unii dintre utilizatorii finali.

până la 1 iulie 2023

10

Preluarea activităților 
de asistență:
— Procese de 

asistență
— Gestionarea 

incidentelor
— Asistență tehnică
— Cerere de servicii

Procesul a fost înțeles și s-au 
instituit proceduri de lucru 
pentru îndeplinirea sarcinilor 
zilnice de către echipa de 
preluare.

Instrumentul de emitere a 
tichetelor a fost pus la 
dispoziție și este accesibil, iar 
toate tichetele au fost 
transferate către instrumentul 
eu-LISA (cutie poștală 
funcțională, dacă există, modele 
de formulare de asistență, baze 
de cunoștințe pentru serviciile 
de asistență etc.).

Până la data 
adresării, de către 
entitatea care 
gestionează 
sistemul e-CODEX 
și eu-LISA, a 
solicitării comune 
către Comisie de a 
declara finalizarea 
cu succes a 
procesului de 
predare și preluare

11 Credențialele pentru 
accesul la aplicații

Transferul listelor de 
utilizatori și al credențialelor 
relevante către eu-LISA, 
ținând seama de măsurile de 
securitate și de recomandările 
pentru acest tip de date.

Utilizatorii și-au primit 
credențialele și au fost informați 
cu privire la conectare.

până la 1 iulie 2023
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12 Preluarea activităților 
de implementare

Activitățile restante, 
activitățile planificate și orice 
documente relevante sau 
cereri de modificare (Requests 
for Change – RfC) ori tichete 
conexe;

Activitățile de implementare 
sunt identificate în mod clar, iar 
în cazul celor deschise se 
planifică finalizarea

până la 1 iulie 2023

13 Preluarea activităților 
de dezvoltare

Activitățile restante, 
activitățile planificate și orice 
documente relevante sau RfC 
ori tichete conexe;

Activitățile de dezvoltare sunt 
identificate în mod clar, iar în 
cazul celor deschise se planifică 
finalizarea

până la 1 iulie 2023

14 Preluarea activităților 
de testare

Activitățile restante, 
activitățile planificate și orice 
documente relevante sau RfC 
ori tichete conexe;

Activitățile de testare sunt 
identificate în mod clar, iar în 
cazul celor deschise se planifică 
finalizarea

până la 1 iulie 2023

15

Preluarea activităților 
de gestionare a 
modificărilor și a 
versiunilor

Activitățile restante, 
activitățile planificate și orice 
documente sau RfC relevante;

Toate RfC nesoluționate și planul 
de gestionare a versiunilor sunt 
preluate și integrate în planul 
general al proiectului

până la 1 iulie 2023

16

Disponibilitatea 
infrastructurii și 
gestionarea 
infrastructurii

Au fost primite și puse în 
aplicare toate cerințele în 
materie de infrastructură. 
Toate activele e-CODEX 
identificate sunt disponibile și 
au fost furnizate agenției 
eu-LISA.

Toate componentele sunt 
disponibile pentru toate părțile 
interesate, după caz.
Pentru infrastructura de 
dezvoltare, eu-LISA trebuie să 
confirme structura și operarea 
acesteia.

până la 1 iulie 2023

17 Managementul 
securității

Toate cerințele de securitate și 
recomandările sunt 
comunicate și sunt puse în 
aplicare de eu-LISA.

Se pun la dispoziție următoarele 
documente:
— Politica de securitate
— Planul de securitate
— Măsurile de securitate pentru 

gestionarea utilizatorilor
— Planul de asigurare a conti

nuității activității
eu-LISA ar trebui să confirme 
punerea lor în aplicare.

până la 1 iulie 2023

18 Planul de comunicare

Trebuie să se stabilească un 
plan de comunicare pentru a 
informa toți utilizatorii și 
părțile interesate cu privire la 
viitoarea schimbare a 
prestatorilor de servicii și la 
noile canale și proceduri de 
comunicare.

Primirea de către toți utilizatorii 
și părțile interesate, înainte de 
încheierea perioadei de predare/ 
preluare, a unor notificări din 
partea eu-LISA de informare cu 
privire la noile proceduri de 
lucru: credențiale, URL-uri, site- 
uri, instrumentul de emitere a 
tichetelor etc...

până la 1 iulie 2023
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19 Sincronizarea finală a 
datelor

Completarea finală a lacunelor 
legate de activele furnizate 
eu-LISA la începutul 
procesului de predare/ 
preluare.

1. Verificarea conexiunii la toa
te componentele necesare, în 
funcție de nevoile utilizatori
lor și ale părților interesate 
(accesibilitatea serverelor).

2. Importul ultimei situații.
3. Instalarea pe servere a tuturor 

actualizărilor necesare, după 
caz.

4. Furnizarea parolelor de către 
entitatea care gestionează sis
temul e-CODEX agenției 
eu-LISA, dacă este cazul.

5. Diferențele dintre pachetele 
predate agenției eu-LISA la 
începutul și la finalul proce
sului de predare/preluare 
sunt importate în infrastruc
tura relevantă.

la 1 iulie 2023

20

Acordul dintre 
entitatea care 
gestionează sistemul 
e-CODEX și eu-LISA 
cu privire la 
finalizarea cu succes 
a procesului de 
predare și preluare

Acordul dintre entitatea care 
gestionează sistemul 
e-CODEX și eu-LISA în ceea 
ce privește îndeplinirea 
criteriilor pentru un proces 
de predare reușit și pentru 
finalizarea cu succes a 
procesului respectiv

Adresarea, de către entitatea care 
gestionează sistemul e-CODEX și 
eu-LISA, a unei solicitări comune 
către Comisie de a declara 
finalizarea cu succes a 
procesului de predare și preluare

între 1 iulie și 
31 decembrie 
2023

7. DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ SAU DREPTURILE DE UTILIZARE

Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX transferă către eu-LISA drepturile de proprietate intelectuală și drepturile 
de utilizare legate de sistemul e-CODEX și de produsele software, documentația și alte active de asistență enumerate în 
anexa la Regulamentul (UE) 2022/850 până la data adresării, de către entitatea care gestionează sistemul e-CODEX și 
eu-LISA, a solicitării comune către Comisie de a declara finalizarea cu succes a procesului de predare și preluare.

eu-LISA primește aceste drepturi în mod gratuit și fără nicio limitare, devenind proprietarul lor unic.

eu-LISA continuă să furnizeze respectivele componente software și versiunile lor ulterioare în cadrul Licenței publice a 
Uniunii Europene (EUPL).

8. CALENDAR

În cadrul primei reuniuni de definire a domeniului de aplicare, se va revizui și valida un calendar, în funcție de 
disponibilitatea fiecărei entități (entitatea care gestionează sistemul e-CODEX și eu-LISA).
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Durata seminarelor (orientativă)

Componentă Sprijin pentru predare Durata
(orientativă)

Ordinea 
desfășur-

ării

El
em

en
te
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 să
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Configuration Management Tool 
(Instrumentul de gestionare a 
configurației – CMT)

Documentația
Seminarul „CMT” 2 zile Al 4-lea 

seminar

Platforma centrală de testare – CTP 
(Central Testing Platform)

Documentația
Seminarul „CTP” 2 zile Al 5-lea 

seminar

Serverul de registru (în prezent: 
Nexus)

Seminarul „Dezvoltare și 
infrastructură”

2 zile Al 6-lea 
seminar

Serverul de integrare (în prezent: 
Jenkins)

Registrul codurilor sursă (în prezent: 
Gitblit)

El
em

en
te

 c
ar

e 
ur

m
ea

ză
 să

 fi
e 

 
de

zv
ol

ta
te

 &
 li

vr
at

e 

Arhitectura e-CODEX
Documentația
Seminarul „Prezentare generală a 
e-CODEX”

4 zile Primul 
seminar

Suita de conectori Documentația
Seminarul „Conector” 20 de zile Al 2-lea 

seminar

Schemele cazurilor de utilizare Documentația
Seminarul „Scheme” 10 zile Al 3-lea 

seminar

9. STRUCTURA RAPORTULUI DE PREDARE CARE URMEAZĂ SĂ FIE FURNIZAT DE ENTITATEA CARE 
GESTIONEAZĂ SISTEMUL E-CODEX

Raportul de predare va fi redactat sub forma unui rezumat al tuturor activităților desfășurate în cadrul procesului de 
predare:

(a) lista activelor și artefactelor furnizate agenției eu-LISA la sfârșitul perioadei de predare;

(b) descrierea și conținutul tuturor atelierelor organizate în timpul predării;

(c) lista prezentărilor și a documentelor conexe furnizate în timpul atelierelor;

(d) lista lecțiilor învățate;

(e) lista problemelor nesoluționate la sfârșitul predării;

(f) finalizare și gradul de pregătire al eu-LISA.

10. STRUCTURA RAPORTULUI DE PRELUARE CARE URMEAZĂ SĂ FIE FURNIZAT DE EU-LISA

Principalul livrabil produs de eu-LISA în această etapă este raportul de preluare. Acest document va conține, printre 
altele:

(a) o declarație a gradului de pregătire pentru preluarea proiectului;

(b) demonstrarea, pentru fiecare proces, a faptului că eu-LISA este într-adevăr pregătită să preia activitățile;

(c) prezentarea planului de testare parcurs și a rezultatelor fiecărui test. Testarea trebuie să includă toate activele și 
activitățile desfășurate în această perioadă și în conformitate cu criteriile de finalizare definite anterior în prezentul 
document.
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Raportul de preluare ar trebui să conțină cel puțin următoarele elemente:

(a) măsurile de securitate;

(b) transferul și dobândirea de cunoștințe:

(i) transferul documentației;

(ii) transferul datelor;

(iii) transferul tichetelor (închise și deschise);

(iv) reuniunile tehnice;

(v) sesiunile de formare;

(vi) sesiunile practice;

(vii) sesiunile de observare directă (shadowing);

(viii) dacă este cazul, sesiuni de simulare paralele;

(c) procedura în vigoare, dacă este cazul;

(d) finalizarea procesului de preluare și acțiunile de deconectare:

(i) conectivitatea sistemului e-CODEX (toate componentele necesare care pot fi accesate);

(ii) backupurile existente ale datelor;

(iii) instalarea pe servere a tuturor actualizărilor necesare;

(iv) transferul credențialelor și al parolelor.
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Notă: Textul introdus în următoarele secțiuni ale documentului este furnizat doar ca exemplu, pentru clarificare. 
Echipele entității care gestionează sistemul e-CODEX și ale eu-LISA pot adapta structura acestuia după cum este 
necesar pentru a-și desfășura activitățile, cu condiția ca documentul să conțină informații detaliate cu privire la 
elementele enumerate în secțiunea 3 din anexă.

1. DOCUMENTE DE REFERINȚĂ ȘI APLICABILE

1.1. Documente de referință

ID Titlu Referință Versiune

Tabelul 1: Documente de referință

1.2. Documente aplicabile

ID Titlu Referință Versiune

Tabelul 2: Documente aplicabile

2. TERMINOLOGIE

2.1. Abrevieri și acronime

Abrevierea
sau

acronimul
Sensul

Tabelul 3: Abrevieri și acronime

3. INTRODUCERE

3.1. Scopul documentului

[Scopul prezentului document este de a descrie abordarea care va fi urmată în cadrul procesului de predare și 
preluare a sistemului e-CODEX. Predarea și preluarea acoperă tranziția tuturor documentelor și a pachetelor de 
aplicații, precum și transferul de cunoștințe de la entitatea care gestionează sistemul e-CODEX către eu-LISA.]

3.2. Beneficiari

[În prezenta secțiune se adaugă lista beneficiarilor]
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4. IPOTEZE ȘI RISCURI

4.1. Ipoteze și condiții prealabile

[În prezenta secțiune trebuie identificate în mod clar și enumerate ipotezele și condițiile prealabile identificate atât 
de entitatea care gestionează sistemul e-CODEX, cât și de eu-LISA]

4.2. Riscuri

[Entitatea care gestionează sistemul e-CODEX și eu-LISA vor lua toate măsurile necesare pentru ca procesul de 
predare și preluare să se realizeze cu succes, iar riscurile să fie atenuate. Orice risc care nu poate fi atenuat și care 
afectează rezultatul procesului de predare și preluare va fi transmis Comisiei cât mai curând posibil.]

Risc Proprietarul riscului Atenuare

5. ABORDAREA DIN CADRUL PROCESULUI DE PREDARE ȘI PRELUARE

[Obiectivul predării este:

— de a preda fizic toate materialele necesare (pachete software, documentație, tichete etc.);

— de a realiza un transfer de cunoștințe privind aplicațiile prin intermediul atelierelor de formare și al sesiunilor de 
observare directă;

— de a realiza un transfer de cunoștințe operaționale prin intermediul atelierelor de formare și al sesiunilor de 
observare directă;

— de a realiza transferul responsabilității pentru toate serviciile, de la entitatea care gestionează sistemul e-CODEX 
către eu-LISA.

În cazul activităților de preluare, obiectivul este de a realiza un transfer și o achiziție de cunoștințe prin:

— participarea la transferul de cunoștințe și la sesiuni de asistență și de formare oferite de entitatea care 
gestionează sistemul e-CODEX;

— analiza și evaluarea stadiului și utilizabilității informațiilor preluate. În cazul în care se consideră că vreo 
informație necesită îmbunătățiri, acest lucru va fi transmis Comisiei;

— organizarea, monitorizarea și perfecționarea derulării în paralel a proiectului (simulare), dacă este cazul;

— participarea la reuniuni tehnice ad-hoc cu entitatea care gestionează sistemul e-CODEX;

— pregătirea, integrarea și încărcarea datelor în instrumentele eu-LISA.]

5.1. Reuniunea inițială

[Toate activitățile de predare și preluare încep cu o reuniune inițială cu toate părțile implicate. Rolurile și 
responsabilitățile, precum și planificarea la nivel înalt sunt prezentate în cadrul acestei reuniuni.]

5.2. Reuniuni de sincronizare

[Vor avea loc reuniuni periodice de coordonare (la fiecare 2 săptămâni) a gestionării cu toate părțile pentru a 
monitoriza stadiul activităților de predare și preluare și pentru a permite entității care gestionează sistemul 
e-CODEX și eu-LISA să își sincronizeze activitățile.]

5.3. Planul de predare

[Toate activitățile de predare sunt descrise în planul de predare, și anume prezentul document].
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5.4. Predarea inițială a activelor

[O predare inițială a tuturor materialelor este planificată la începutul procesului de predare și preluare. Aceasta ar 
include cel puțin: cea mai recentă versiune a pachetelor de aplicații (inclusiv documentația), software-ul actualizat 
și inventarul actualizat al documentației, precum și un extras din baza de date cu tichetele (sau un alt format).]

5.4.1. Aplicații

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

5.4.2. Documentația

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

5.4.3. Proceduri

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

5.4.4. Restanțe (RfC, tichete, probleme etc.)

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

6. PREDAREA FINALĂ A ACTIVELOR

[La transferul responsabilității, entitatea care gestionează sistemul e-CODEX va furniza o versiune finală 
(actualizată) a tuturor activelor care au fost modificate în cursul perioadei de predare și preluare, precum și un nou 
extras din baza de date cu tichetele (sau un alt format).]

6.1. Aplicații

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

6.2. Documentația

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

6.3. Proceduri

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

6.4. Restanțe (RfC, tichete, probleme etc.)

[A se adăuga aici lista activelor care urmează să fie livrate]

7. TRANSFERUL DE CUNOȘTINȚE

[Transferul cunoștințelor deținute de entitatea care gestionează sistemul e-CODEX se face în cadrul mai multor 
ateliere și sesiuni de observare directă care au loc în timpul perioadei de predare și preluare. Această abordare și 
sprijinul acordat în perioada de întreținere ulterioară vor asigura transferul complet al cunoștințelor privind 
operațiunile.

Toate atelierele se vor baza pe prezentări/documente specifice, fie utilizate în cadrul cursurilor de formare 
anterioare, fie personalizate de entitatea care gestionează sistemul e-CODEX. Prezentările sunt puse la dispoziția 
eu-LISA cu o săptămână înainte de fiecare atelier.]

8. DATE DE CONTACT PENTRU PREDARE

[A se adăuga datele de contact aici]

9. DATE DE CONTACT PENTRU PRELUARE

[A se adăuga datele de contact aici]

10. NECESITĂȚILE ÎN MATERIE DE INFRASTRUCTURĂ ÎN CADRUL EU-LISA

10.1. Aplicații
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10.2. Hardware/Cerințe de sistem

10.3. COTS (commercial off-the-shelf)

11. CERINȚE DE SECURITATE

[În această secțiune, ar trebui descrise măsurile care urmează să fie puse în aplicare de eu-LISA în legătură cu 
următoarele elemente:

— Managementul general al securității la nivel de proiect;

— Managementul securității la nivel de sistem, acoperind măsurile de securitate la nivelul întregului sistem 
e-CODEX și al tuturor componentelor acestuia, inclusiv infrastructura;

— Managementul securității la nivel de aplicație, care acoperă aplicațiile ce intră în domeniul de aplicare al 
activităților eu-LISA;

— Managementul securității la nivel de rețea;

— Procese și proceduri de gestionare a utilizatorilor pentru gestionarea, actualizarea și întreținerea listei de 
utilizatori autorizați, a credențialelor utilizatorilor, a drepturilor de acces și a autorizațiilor.

În plus, la cerere, eu-LISA ar trebui să fie în măsură să furnizeze următoarele documente:

— Politica de securitate;

— Planul de securitate;

— Măsurile de securitate pentru gestionarea utilizatorilor;

— Planul de asigurare a continuității activității, inclusiv cerințele planului de recuperare în caz de dezastru 
„Recuperarea în caz de dezastru”.]

12. CALENDARUL ATELIERELOR

12.1. Atelier general cu privire la toate serviciile

[Data Adăugare dată

Durata Adăugare durată

Loc Adăugare loc

Public Toată lumea

Domeniu de aplicare Introducere și prezentare generală a funcțiilor tuturor aplicațiilor și serviciilor e-CODEX.]

12.2. Ateliere privind serviciile de asistență și operațiunile

[Data Adăugare dată

Durata Adăugare durată

Loc Adăugare loc

Public Echipa de asistență (helpdesk)

Domeniu de aplicare Asistență, administrarea incidentelor, raportare, notificări, managementul securității...]

12.3. Ateliere privind instalarea și testarea

12.3.1. Instalări

[Data Adăugare dată

Durata Adăugare durată

Loc Adăugare loc

Public Echipa tehnică

Domeniu de aplicare instalarea versiunilor și a corecțiilor software]
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12.3.2. Testare

[Data Adăugare dată

Durata Adăugare durată

Loc Adăugare loc

Public Echipa de testare

Domeniu de aplicare testarea tuturor aplicațiilor]

12.3.3. Ateliere pe alte teme

[Data Adăugare dată

Durata Adăugare durată

Loc Adăugare loc

Public Ad-hoc

Domeniu de aplicare Toate elementele rămase]

12.3.4. Întrebări și răspunsuri și ateliere de tip „shadowing”

[Data Adăugare dată

Durata Adăugare durată

Loc Adăugare loc

Public Ad-hoc

Domeniu de aplicare În funcție de subiectul vizat]

13. CRITERII PENTRU UN PROCES DE PREDARE REUȘIT ȘI PENTRU FINALIZAREA ACESTUIA CU 
SUCCES

[A se enumera în conformitate cu criteriile menționate în capitolele 5 și 6 din anexă și în actul de punere în aplicare 
menționat la articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/850 (2).]

14. PERIOADA DE OBSERVARE DIRECTĂ (SHADOWING), TRANSFERUL DE RESPONSABILITATE ȘI 
PERIOADA DE ÎNTREȚINERE ULTERIOARĂ

15. PLANIFICAREA

15.1. Planificare la nivel înalt

[Poate fi o diagramă cu etapele importante]

15.2. Planificare detaliată

[Sub forma unui fișier MPP]

16. PLANUL TESTULUI ÎN VEDEREA PRELUĂRII

[Domeniul de aplicare al procesului de testare în vederea preluării constă în executarea cazurilor-test pregătite 
pentru a dovedi că eu-LISA a dobândit cunoștințele operaționale și este pregătită pentru activitățile pe care 
urmează să le preia.

(2) Regulamentul (UE) 2022/850 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2022 privind un sistem informatizat pentru 
schimbul electronic transfrontalier de date în domeniul cooperării judiciare în materie civilă și penală (sistemul e-CODEX) și de 
modificare a Regulamentului (UE) 2018/1726 (JO L 150, 1.6.2022, p. 1).
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Fiecare caz-test va fi atribuit unei (unor) echipe specifice, iar membrii echipelor vor trebui să colaboreze pentru 
realizarea unor etape specifice. Sarcina testerului este de a executa cazurile-test, astfel cum sunt definite în 
prezentul plan de testare, de a interpreta și de a documenta rezultatul pentru fiecare caz-test.

Criteriile de acceptare sunt definite în anexă.

Cazurile-test ar trebui să acopere toate elementele enumerate în abordarea referitoare la predare și preluare.

În timpul procesului de predare și preluare, planul de testare poate fi consolidat în consecință și, dacă se dovedește 
necesar, pot fi adăugate cazuri-test detaliate.

Raportul de testare va prezenta rezultatul fiecărui test.]

17. MATERIALE CARE TREBUIE PREDATE
[O listă detaliată a materialelor identificate drept făcând obiectul procesului de predare și preluare, care vor fi puse 
la dispoziția eu-LISA.]

18. DISPOZIȚII PRIVIND DREPTURILE DE PROPRIETATE INTELECTUALĂ ȘI DREPTURILE DE 
UTILIZARE
[O declarație exhaustivă a entității care gestionează sistemul e-CODEX privind drepturile de proprietate intelectuală 
și de utilizare asupra tuturor componentelor sistemului e-CODEX și a produselor software, a documentației și a 
altor active de asistență enumerate în anexa la Regulamentul (UE) 2022/850.

O declarație a entității care gestionează sistemul e-CODEX potrivit căreia aceasta și membrii săi sunt, din punct de 
vedere juridic, în măsură să transfere către eu-LISA toate drepturile de proprietate intelectuală și de utilizare 
menționate mai sus, într-un mod care să permită eu-LISA să își exercite responsabilitățile în conformitate cu 
articolul 7 din Regulamentul (UE) 2022/850.]
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DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/2521 A COMISIEI 

din 20 decembrie 2022

de rectificare a versiunii în limba română a Directivei 2003/96/CE a Consiliului privind 
restructurarea cadrului comunitar de impozitare a produselor energetice și a electricității 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Directiva 2003/96/CE a Consiliului din 27 octombrie 2003 privind restructurarea cadrului comunitar de 
impozitare a produselor energetice și a electricității (1), în special articolul 2 alineatul (5),

întrucât:

(1) În urma modificării Directivei 2003/96/CE prin Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/552 a Comisiei (2), 
versiunea în limba română a Directivei 2003/96/CE conține erori la articolul 2 alineatul (1) litera (h), la articolul 16 
alineatul (1) a doua liniuță și la articolul 20 alineatul (1) litera (h) în ceea ce privește excluderea preparatelor 
antirugină care conțin amine ca elemente active și solvenți și diluanți compoziți anorganici, pentru vopsele și 
produse similare dacă sunt destinate utilizării drept combustibil pentru încălzire sau carburant în ceea ce privește 
componentele lor produse din biomasă.

(2) Prin urmare, versiunea în limba română a Directivei 2003/96/CE ar trebui modificată în consecință. Celelalte 
versiuni lingvistice nu sunt afectate.

(3) Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului pentru accize,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Directiva 2003/96/EC se modifică după cum urmează:

1. La articolul 2 alineatul (1), litera (h) se înlocuiește cu următorul text:

„(h) incluse în codurile NC 3824 99 86, 3824 99 92 (cu excepția preparatelor antirugină care conțin amine ca elemente 
active și solvenți și diluanți compoziți anorganici, pentru vopsele și produse similare), 3824 99 93, 3824 99 96 (cu 
excepția preparatelor antirugină care conțin amine ca elemente active și solvenți și diluanți compoziți anorganici, 
pentru vopsele și produse similare), 3826 00 10 și 3826 00 90 dacă acestea sunt destinate utilizării drept 
combustibil pentru încălzire sau carburant;”.

2. La articolul 16 alineatul (1), a doua liniuță se înlocuiește cu următorul text:

„– produse incluse în codurile NC 3824 99 55 și 3824 99 80, 3824 99 85, 3824 99 86, 3824 99 92 (cu excepția 
preparatelor antirugină care conțin amine ca elemente active și solvenți și diluanți compoziți anorganici, pentru 
vopsele și produse similare), 3824 99 93, 3824 99 96 (cu excepția preparatelor antirugină care conțin amine ca 
elemente active și solvenți și diluanți compoziți anorganici, pentru vopsele și produse similare), 3826 00 10 și 
3826 00 90 în ceea ce privește componentele lor produse din biomasă;”.

3. La articolul 20 alineatul (1), litera (h) se înlocuiește cu următorul text:

„(h) produsele incluse în codurile NC 3824 99 86, 3824 99 92 (cu excepția preparatelor antirugină care conțin amine 
ca elemente active și solvenți și diluanți compoziți anorganici, pentru vopsele și produse similare), 3824 99 93, 
3824 99 96 (cu excepția preparatelor antirugină care conțin amine ca elemente active și solvenți și diluanți 
compoziți anorganici, pentru vopsele și produse similare), 3826 00 10 și 3826 00 90 dacă sunt destinate utilizării 
drept combustibil pentru încălzire sau carburant.”

(1) JO L 283, 31.10.2003, p. 51.
(2) Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/552 din 6 aprilie 2018 de actualizare a trimiterilor din Directiva 2003/96/CE a Consiliului la 

codurile din Nomenclatura combinată pentru anumite produse (JO L 91, 9.4.2018, p. 27).
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Articolul 2

Prezenta decizie intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Adoptată la Bruxelles, 20 decembrie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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DECIZIA (UE) 2022/2522 A BĂNCII CENTRALE EUROPENE 

din 13 decembrie 2022

de modificare a Deciziei (UE) 2021/2255 privind aprobarea volumului emisiunii de monede metalice 
în 2022 (BCE/2021/54) (BCE/2022/45) 

COMITETUL EXECUTIV AL BĂNCII CENTRALE EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 128 alineatul (2),

având în vedere Decizia (UE) 2015/2332 a Băncii Centrale Europene din 4 decembrie 2015 privind cadrul procedural 
pentru aprobarea volumului emisiunii de monede metalice euro (BCE/2015/43) (1), în special articolul 3 alineatul (7),

întrucât:

(1) De la 1 ianuarie 1999, Banca Centrală Europeană (BCE) are dreptul exclusiv de a aproba volumul emisiunii de 
monede metalice de către statele membre a căror monedă este euro.

(2) Pe baza estimărilor privind cererea de monede metalice euro în 2022 transmise BCE de către statele membre a căror 
monedă este euro, BCE a aprobat volumul total de monede metalice euro destinate circulației și de monede euro de 
colecție care nu sunt destinate circulației în 2022 prin Decizia (UE) 2021/2255 a Băncii Centrale Europene 
(BCE/2021/54) (2).

(3) În conformitate cu articolul 3 din Decizia (UE) 2015/2332 (BCE/2015/43), statele membre a căror monedă este euro 
trebuie să notifice BCE dacă prefigurează că cererea efectivă de monede metalice euro va depăși volumul aprobat al 
emisiunii de monede metalice într-un an calendaristic și trebuie să solicite aprobarea ad-hoc pentru un volum 
suplimentar al emisiunii de monede metalice în anul calendaristic respectiv, în cazul în care cererea de monede 
metalice continuă să crească.

(4) La 21 noiembrie 2022, BCE a primit din partea Banque de France, în numele Franței, o solicitare de majorare a 
volumului de monede metalice euro pe care Franța le poate emite în 2022 cu un volum suplimentar de 50,0 
milioane EUR, de la 249,0 milioane EUR la 299,0 milioane EUR. Solicitarea a fost formulată ca răspuns la o creștere 
semnificativă a emisiunii nete de monede metalice euro în Franța, cu privire la care se anticipează că va culmina în 
decembrie 2022. Creșterea este determinată în special de o emisiune brută semnificativ mai mare de monede 
metalice de 1 EUR, 2 EUR și 50 de cenți, în combinație cu un nivel mai scăzut al depozitelor de monede metalice 
euro. Creșterea prețurilor, împreună cu tendința sporită a comercianților cu amănuntul de a da restul în monede 
metalice euro, au contribuit, de asemenea, la o cerere mai mare de monede metalice euro.

(5) În conformitate cu articolul 3 alineatul (7) din Decizia (UE) 2015/2332 (BCE/2015/43), Comitetul executiv trebuie 
să adopte o decizie individuală cu privire la solicitarea de aprobare ad-hoc, atunci când nu este necesară nicio 
modificare a solicitării ad-hoc.

(6) Prin urmare, Decizia (UE) 2021/2255 (BCE/2021/54) ar trebui modificată în mod corespunzător,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Modificare

Tabelul de la articolul 2 din Decizia (UE) 2021/2255 (BCE/2021/54) se modifică după cum urmează:

rândul privind Franța se înlocuiește cu următorul text:

„Franța 249,00 50,00 299,00”.

(1) JO L 328, 12.12.2015, p. 123.
(2) Decizia (UE) 2021/2255 a Băncii Centrale Europene din 7 decembrie 2021 privind aprobarea volumului emisiunii de monede metalice 

în 2022 (BCE/2021/54) (JO L 454, 17.12.2021, p. 19).
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Articolul 2

Producerea de efecte

Prezenta decizie produce efecte de la data notificării sale către destinatari.

Articolul 3

Destinatari

Prezenta decizie se adresează statelor membre a căror monedă este euro.

Adoptată la Frankfurt pe Main, 13 decembrie 2022.

Președinta BCE
Christine LAGARDE
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